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TAM QUOC DIEN NGHIA

Nói ve Manh-Hoach, nhótn hêt tôc dâng noi trong dóng
mà râng

: « Ta bi nhuc vói binh Thuc cüng da nhiëu phen,
nay ta quyét trà thù ay, vày mà càc ngiro’i có ke chi
chang ? » Nói chira dirt lói thì có mot ngirói biró’c ra thua
rang : «

Bê tôi bâo eu- mot ngirói át là trìr dang Gia-các-
Luçrag. » Ai nay xem ra thì ngirói nói dó là em ver cua
Manh-Hoach dirang làin Bàc-phiên-bô-truong, mà lai goi
là Bài-lai-dóng-chu. Manh-Hoach cà màr.g mà hoi rang :

<(
Em ration tiéng ai ? » Bài-lai-dóng-chu nói : « Càdì dày

noi phia tày-nam, dóng Bàc-nap, có mòt ngirói dóng-chu
kèu là Môc-lôc-dai-viro*ng, thông hiëu phàp tbuàt, mà hay
coi voi, lai biéH hò phong hoàn vo, thiróng có dac theo
nhirng là cop beo rán rit và càc thù dir ; lai thèm có ba
muôn thàn-binh thây dëu manh me. Ay vày dai-virong
phâi sam le vàt dën càu ngirói ay, nen va chiù giùp, thì
có so gì binh Thuc dàu. » Manh-Hoach ca dep lien khién
Bài-lai-dóng-chu sàm santi le vàt ra di ; lai khién Bóa-
tir-dai-virong tran-thii Tam-giang-thành, dang mà ngan
gi£r phia truóc.

Nói ve Khong-Minh kéo binh thang tói Tam-giang-
thành, xa xa tròng thay thành ay ba phia dëu có song,
con mot phia thì an thông ra dai-ló. Khong-Minh thay vày
thì khiën Triêu-Vân Nguy-Giêng dëu lânh mot dao binh,
noi theo dàng bô mà công thành. Khi vira dén thành thì
quân trên thành ban xuong nhu mua, binh Thuc không
dàm lai gàn. (Nguyên trong dông ay ai nay dëu quen nghë

cung ná, bân ra mot phàt thì có muòi mûi tên, mà trên
mûi tên dëu có thuôc dôc, hê ai mà bi tên ay thì da tbit
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dëu lô\ dën noi tháu tói gan plioi, ròi phâi thác lión*.
Ti iéu-Ván, Nguy-Giêng không có tiré chi tháng dang, tra
vë ra mat Klibng-Minh mà tô viêc tên thuôc. Khong-Minh
lên xe nhô, dp thâm hir thiêt, ròi tra vë truyën linh lui
jai vài dam mà dóng trai.

'vlang-binh thá}
T

binh Tbuc lui ròi tbì mang ra mà
cimi ngác, timng là binh Thuc so* mình mà lui lai ; vì
vày,an long nam ngu sàng dêm, không thèm canh tuàn
chi Irét.

Tir khi Khong-Minh lui lai mà dóng trai xong roi*
thi moi ngày dóng cira không chiù ra dành nira.
Nghï luôn cho to’! nam ngày chang truyën hiêu linli
•'hi cá.

Ngày thir sáu, trong lúe huÿnh-hôn, xây có ngon giô
j a -rao nei bên ta trai áy, thi Khong-Minh truyën linh
rang : « Moi tên quân dëu pliâi có mot tám vài ime bang
cai vat ào dài, hang dën canh mot thi diêm, nëu ai không
có Un ta cliém liën.» Chir-timng thây dëu không hiêu ÿ
gì. Quân-sî cir viêc vâng lài, sâm du theo linh. Qua dën
canh mot thi Khong-Minh lai truyën linh rang : « Moi tám
vai cua quân-sï, dëu phâi gôi mot gói dát cho day, nëu
không cô thi chém liën.» Ai náy không rô ÿ gì, song cüng
cir viêc vàug linh mà sâm theo nhir vày. Giây lâu Khong-
Minh lai truyën linh rang : « Quân-sï dëu phâi dam gôi
dát áy dën Tam-giang-thành mà giao cho ngimi lânh dát,
nmr ai tó’i trirô’C thi dâng thirang.» Quân-sî nghe truyën
nmr vày, thây dëu vui long, dành nhau bpc dát mà cha)r

dë i thànli áy.

¡ ái nai, Khong-Minh lai truyën linh rang : «
Dò dát

tro ig gói ra mà dà
>

mot cài dimng doc lài—lài theo mé
tha ih áy, dàng mà lên thành, nbtr ai lên trirô’C tiii dâng
dàu-công.» Vi vày cho nên han mi\òi muôn binh Thuc,
và han mot muôn binh mài dàu; dëu bô gói dát cua minh
n ; i bên thành. Giây phút dát cao nhir núi, liên tiëp vài
vác i thành. Khong-Minh truyën hiêu-linh ra, quân-sï dëu
chay lên thành mot lime. Mang-binh lût dât giirang nà
mà ban, song phân nira dâ bi bât sông ròi, con bao nhiêu
¿hi cüng bô thành mà chay. Lúe áy Bóa-tir-dai-vimng
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phâi thác neri trong dám loan-quân. Tiróng Thuc doc

quân phân nhau mà rirçrt tbeo, chém giêt Mang-binh mot
trân thác dâ không biát bao nhiêu mà kë.

Khong-Minh doat thu Tam-giang-thành, lay dang bao
nhiêu châu báu, tháy dëu thircrng cho quân-sî.

Con Mang-binh bj thua chay vë thuàt rò vièc bai-binh
cho Manh-Hoach nghe. Manh-Hoach ca kinh, duang ngòi
lo làn. Xay có quàn bào rang : « Binh Thuc da qua song,
bay giò da dóng trai imi dông ta ròi. » Manh-Hoach lòng

so* boi rói. Xay dàu phia sau Bình-phong, có mot ngirói
biróc ra mà cirai rang : « Ba dirng làm trai, sao mà vé
tri làm vây ? Tói là dón-bà, nguyen ra mà dành vói nó
mot trân.» Manh-Hoach xem lai, thì thiet ver mình là
Chuc-dung-phu-nhan,Phu-nhan này là dòng Chúc-dung

a tai phirang nam, da nhièu dòri, mà lai hay dùng phi-
dao, lie phóng dàu thì trùng dó. Manh-Hoach nghe nói
dirng dây mà ta ori. Chúc-dung-phu-nhcm hón-her lên
ngira, dác theo vài tram tiróng manh trong tòn toc và nàm
muón binh ròug, kéo ra cira dông Ngàn-khanh mà dói
dich vófi binh Thuc.

Mói di vira tói eira dòng thì có mot dao binh ra dòn
diróng, tiróng di dàu là Triromg - Ngirng. Mang - binh
tháy vây, lien giàng trân ra, Chúc - dung - phu - nhan
lirng giác nam ngon phi-dao, tay cam mot cây phiêu dài,
mình eòi ngira xich-tho lòng quang. Truo-ng-Ngirng tháy
vây cüng khen thàm, bèn giuc ngira tói mà giao chiën.
Bánh chira dang vài hiép, Plm-nhon quát ngua mà cíiay.
Trirang-Ngirng rirpt theo, xay dâu mot ngon phi-dao trên
không rót xuóng. Truang - Ngung 1 at dât lay tay mà de

1 ,
dao áy rót xuóng nhâm cành tay ben tâ. Trirang - Ngirng
lien té xuóng ngira, Mang-binh ó lên mot lucre, áp tói bat
sóng Trirang-Ngirng trói mà dan vè.

Mâ-Trung nghe Trirang - Ngirng bi bât, lût dât chay ra
mà ciru. Lai bi Mang-binh áp tói vây phu. Chüc-dung-
phu - nhan gò ngira lai mà xem. Ma - Trung nói giân xóc

tói mà dành, ngira cua Ma - Trung bj vòng té qui, Ma-

Trung cüng bi bât luôn.
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Mang-binh giâi Trirong - Nginig và Ma - i rung dën cho
Manh-Hoach. Manli - Hoach câ mírng, bày liée mà kliánh
ha. Chúc-dung-phu-nhonnat vô-sï dan Ma-Trung, Truong-
Ngirng ra mà cliém. Manli - Hoach cang rang : « Gia-các-
Lirqng tlia ta da nam làn rdi, neu phen này ta giët tiróng
cua va tlìì là bat nghïa lâm. Vâv pliai giam tù chüng no
tai dông, ehô* khi bât dang Gia-càc-Lirong roi sê xir tram
mot ìuqc, thi cüng không muôn gì. » Cime - dung - phu -
nhon nghe theo. Bèn vày tiêc mà an iiông cùng nhau.

Nói ve binh Thuc hi thua, tro ve ra mat Ktìòng - Minh
mà tô thuât chuyên áy. Khong - Minh kêu Mâ-Bai, Trièu-
Vân và Nguy-Giêng vào triró’ng, dan dò mini ke ròi kliiën
dan binh ra di.

Ngày tlnr Mang - virong là Manli - Hoach mài tliang
triróaig, thì có Mang - binh bào rang : « Trien - Van dam
binh khêu chien. » Cìiiic - dung - phu - niion lèn rigira ra
dánh. Chira dang vài hièp, Triêu-Vân quàt rigira chav dài.
Chiic-dung-phu-nhon e có binh pliuc, quày binli tro lai.
Nguy-Giêng dan binh khêu chien, Chúc-dung-pbu-nhon
giuc ngira lai cu*. Mó*i vira giao-phong tisi Nguy-Giêng trá
bai mà chav. Piiu-nhon không thèm rirot theo.

Ngày tlnr Trièu - Vân dan binh den dó mà khêu chien
nü*a, Phu-nhon cüng dam binh ra dành. Bành chira dang
vài hiêp, Triêu-Vân cüng *rà bai mà chay nira. Phu-nhon
không thèm rirot theo. Vira muon thâu binh vë dông,
Nguv-Giêng lai dan binh loi mà mang nhiec dën dëu. Phu-
nhon nói già i, giuc rigira hnoi dao dën dành Nguy-Giêng.
Nguy-Giêng cüng quat ngira chay nü*a. Phu-nhon noi
giân rirot theo. Nguy - Giêng giuc ngua chay vào duô*ng
nhô dira mii. Xây dâu sau lirng noi mot tiëng vang, Nguy-
Giêng ngó ngoài lai mà xeni tht thây Phu - nhon dâ rôt
xuong ngira ròi. (Nguyên có Ma - Bai phuc binh tai dó,
dùng vòng bang dâv mà giirt chou ngira cüa Pliu - nhon,
cho nên moi té niiir \ày.)

Mâ-Bai trôi Phu - nhon lai mà giâi vë trai. Mang - binh
Mang-tirông lât dât lai ciru, bi Triêu

-
Vân chém giët môt

trân vo chay tir tàn.
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Ben chùng dan Phu-nhon lói trai thi Khong-Minh khien
vo-sï ma troi cho Phu-nhon, lai truyën quân don tiêc noi
cho riêng ma thët dâi roi lai sai sii* qua nói vói Manh-
Hoach mà tó ÿ mình muón dua Pbu - nhon ve mà doi
Truong-Ngung và Ma-Trung. Manh-Hoach vàng chiù, lien
khiên tha Truong-Ngung và Mâ-Trung ra mà tra elio
Khong-Minh. Khong-Minh cung sai nguòi dua Phu-nhon
ve cho Manh-Hoach.

Manh-Hoach ruare Phu - nhon vào dông thì còn duong
nüa mang nüa giân, kë lay có quân bào rang : « Có
Bác - nap dông - chúa Môc-lôc-dai-vuong den.» Manb-
Iloacii iât dàl ra dông nghinh liep, thi thay Dông - c nia
ày minh coi mot con voi trâng, lung guie mot câp dai
dao, dân theo mot bay cop beo cày cào. Manli - Hoach
rude vào lay lue kbóc lóc mà to bày viéc truóc. Mòc-
lòc - dai - vuong hira chiù bào thù. Manli - Hoach ca
rnùng, truyën quân don tiêc mà thet dai.

Ngày thù Môc-lôc-dai-vaongdân bôn-dông-binh và mot
bày tbú du mà ra trân. Triêu-Vân Nguy-Giêng cüng dan
binh ra dô mà bo trân, ti)i thay bên trân Mang-binh cô’ xi
khi giài không gidng nhir truóc. Còn Mang-binh thây dëu
lôa tbân xich thè, chang cô âo quàn chi hêt ; mà lai mat
mày dir tçm, minh giac bon cài dao-nhon, trong binh
không dânli chièng trong, cü dùng chuông rung mà làm
hiêu linh ; côn Môe lôc-dai-vuong thi lung giác büu-dao,
tay càm chuông rung, minh coi voi trâng, ô trong bông cò

ma ra. Triêu-Vân thay vây nói vói Nguy-Giêng rang :

« Anh era ta chinh chiën da nüa dòi nguòi, cima tnày con
nguòi kÿ-di thè áy ! » Hai nguòi duong dùng mà xeni và
lay làm la, L i thay Môc-lôc-dai-vuong, miêng doc Bian
chii, tay lai rung chuông, xây dâu curan phong noi lên,
làm cho càt bay dà chav. Lai nghe the mot tieng eòi,
nhüng là cop beo cày cao, ran doc thú to, chav theo luong
giô, nhâng nanh múa vue mà xông tliâng ra. Binh Thuc

cu dich không noi, chay lui lai sau. Mang-binh ruot theo,
dën phàn ranh Tam-giang moi tró vë.

Triêu-Vân và Nguy-Giêng thâu gôp biuli thua trô vëchiu
toi và tô thuât viêc truóc vói Khong-Minh. Khong-Minh
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cuòi rang : «
Ây không p'iái là tôi eúa hai ngiroi, khi la

chira ra kliôi mao lir, thi ta da bi£t triróc rang : Nam-mang
có phép sai khien cop beo, cho nên lúe ta a noi Thuc-
trung thi dâ tinh sam dò phá trân ay ròi. Vi vây, ta dà có

, -- 0 V ‘
^sam vài chuc cô xe mà cho- theo do. Ay vây, hôm nay pliai

dùng phân nira, con phân nüa thi dê lai, ngày sau có dimg
viêc kbàc, » Bèn khien quân-sï kéo mirai cô xe có som dô,
dén tai truróc triróng, con mirói có xe som den thì de lai
noi bau trai. Chu-tiróng không rô y gì. Khòng-Minh khien
ma thùng ra thi tháy tinh nhfrng hình các thù dir bang go
cham ra, lai có lav chi ngu sac mà làm long, dòng sat mà
làm nanh viic, mà mot con tini thì eòi dang miròi ngirói.
Khòng-Minh lai ehon mot ngàn binh manti me mà khien
lànli lay mot trâin con thú gô áv, mà trong miêng thú ay
thì dòn nhirng vàt ra khói và ra lira.

Ngày thir Khòng-Minh giuc binh thang den mà bo trân
noñ triró’C dòng. Mang-binh vào bào vói Manh-Hoach. Mòc-
lôc-dai-viromgy mình là không ai dàm cir, cho nên hón
ho dam binh di vói Manh-Hoach mà ra trân,

Con Khòng-Minh thì dan bich khan tròll, mình mac ào

ròng, tay càm quat long mà ngòi ngay noi trèn xe. Manh-
Hoach chi Khòng-Minh mà nói vói Móc-lpc-dai-virong
rang: «Ngirói ngòi trèn xe dó là Khòng-Minh. Neu bat
dang nó thì ât xong viêc lón. »

Mòc-lóc-dai-virong nghe
nói nhir vây thì miêng doc thàn-chiì, tay lai rung chuông,
nói trong giây phùc thì có cuòn phong noi lên, thú dir
xongra cà bay. Khòng-Minh tháy vây, càm qual mà quat,
£ió àv trò’ ngon qua bèn Mang-tràn ; con bèn Thuc-tràn
thì có thú gò rùng rùng kéo ra, thú thiêt xem tháy thú gò

lón han, miêng phun lira, müi phun khói, khiia luc-iac,
n hâng nanh to, múa vúc lón, mà kéo ra nhir vâv, thi không
dám liróc toi, lât dât chay tró lai dông.Trong lúe chay lôn
xôn dô thi dap thâc Mang-binh không biet bao nhiêu mà kê.

Khòng-Minh giuc binh kéo tói, gióng trong vang vày,
rirqt theo mà chém giët mot trân ; Môc-lôc-dai-virong phâi
tbác tai lúe lôn xôn dô.

Côn tôn-tôc cûa Manh-Hoach bô hêt cung càc, virqt non
mà tron. Không-Minh c iêm cir Ngân-khanh-dông.
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Ngày thir Khong - Minh vira muon phân binli tim
kiëm mà bat Manh-Hoach, xáy có quân bào rang : « Em
vo cûa Manh-Hoach là Bâi-lai-dông-chûa, khuvên Ion
Manh-Hoach qui hàng mà Manh - Hoach không nghe.
•Cho nên Bài - lai - dông - cima bat het gia - quyën cûa
Manh-Hoach lion hai tram ngirôi mà nap cho l'i.ira -
turing. » Khong - Minh nghe bào nlur vây thi kêu
Trcrong-Ngirng và Mâ-Trung vào mà dan rang : « Hai
ngiroi phai làm nlur vày nlur vày... » Hai ngiròi áy vàng
Ieri dan hai ngàn binh manh me mà phuc noi hai ben chéi.
Khòng-Minh lai khiën quàn truyën cho Bâi-lai-dông-chûa
vào. Bâi-lai-dông-chûa di vói quân dao-phü-thü giâi bou
Manh-Hoach vào mà khiën qui noi dirói trncmg. Klròng-
Minh nat lón rang : « Quân-sï ô- dâu bát nó cho mau. *
Binh phuc no’i hai bên chái áp ra bát hët mà trói lai.
Khòng-Minh cu-òi lem rang : re Cimóc qui nhô mon nhir
bay mà muon gat ta sao dang Ida ! Ngu'od thay liai Ian
triró’c, ngiroi bi ngircri trong dông bát nguai mà nap cl o
ta, ta cüng không giët, ngireri tirerng ta dà tin roi ; cho nén
ngircri tinh làm kë trà hàng, dang mà giët ta tai dông. »

Bèn nat vô-sï mà khiën xét minh may ngirôi áy, quâ nhiêu
ngirôi nào trong minh dëu cô giac dao bén hêt. Khon{ -
Minh hôi Manh-Hoach rang : « Khi trime ngircri nói be ta
bát ngircri tai nhà cûa ngircri, thi ngircri moi chiù tâm phuc.
Nay ta dâ bát tai dây là nhà cûa ngiroi, vây ngiroi cou
nói the gì ? « Manh-Hoach nói : c<

Không chiù tâm phuc
dâu, bi bât làn nay là tai chúng ta dai dôt dam thàn dëu
chón mièng hum, nào có phâi là tài nâng gì cûa ngiroi mà
bât ta nhir vày dâu. Ta quyet không chiù tâm phuc. »
Khòng-Minh nói : « Ta bât ngiroi dâ sâu làn roi, ngiroi
dura chiù phuc, con doi chirng nào nfra kia ! » Manh-
Hoach nói : « Nëu ngiroi bât dang ta làn thir bây, thi tu
quyët long chiù phuc, chang côn phân tâm chi het. »
Khòng-Minh nói : « Hang ò cûa ngiroi ta dâ plia hët, ta
con so gì nira dâu. » Bèn day vô-sî mo trói cho Manh-
Hoach, ròi nat Manh-Hoach rang : « Làn sau ta bât dang,
nëu ngiroi con nói dëu chi mà không chiù dàu, thi ta
không tha ngiroi nira ! » Manh-Hoach ho ngiroi lay ta ra

Vve.
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Nói ve Mang-binh bi thua con lai chùng mòt ngàn nguói,
ma da bi vit liet phân nüa. Ben khi gap dang Manh-
Hoach. Manh-Hoach tbàu binh áy lai, thì có ÿ màng mòt
it. Bèn tiurcmg Ughi vói Bái-lai-dóng-chúa rang : « Nay
ta dâ bi binh Time ehiem cir Bong-phu roi. Bây gió biet
kiêm neri nào mà an thân ? » Bái-lai-dóng-chúa nói :

« Toi' con mot ínróc phá dang binh Thuc. » Hoacli hoi :

« Niróc nào ? » Bái-lai-dóng-chúa nói : « No’i pina Bông-
nam cách dây chirng bay tram dam, thì có mot niró’c tên
là O-qua, mà etnia nutre ay tén là Ngôt-dôt-Côt, minti cao
hai truçrng, không an loài ngú-cóc, cú dùng ran song thú
dû mà làm ccrm, minh mây có vây, dao chém, tên ban
không vô ; côn quân-si thì mac giáp bang mây dirong ra,
mây áy sanh tai kne nói, re boi trong vách dà mà ra ;
nguài trong xù bue dây mây ay, ngâm dàu nüa nam, ròi
mài lav ra mà píicri khò, he phoi khó rò’, thì lai ngâm
nüa ; làm nhir vày den mirai làn, ròi mói ducriig cái giáp
áy mà mac. Vi vây cho nên qua sông không chìm, nhlui
nuàc không iràt, dao tên không vó mình dang, binh áy

goi là quàn .dang-giáp (giáp mây). Ay vây dai-virang qua
dó mà can, nêu cima Ô-qua mà chili giúp, thì bát Gia-
các-Luo’ng diròmg nhir dùng dao bén mà che tre vây. »

Manh-Hoach cà màng. Bèn thang tói Ô-qua, dang có ra
mat cima nuàc áy là Ngót-dót-Cot.

Ben no’i, thay nguò’i xu áy deu à trong hang trên ò,
không có lillà eira chi liet. Manh-Hoach vào dòng lay lue
klióc lóc mà lo vièc truóc. Ngôt-dôt-Côt nói

: « Bê ta dan
binh bon dông mà báo tini giùm cho ngiroi.» Manh-Hoach
câ màng.

Lúe áy Ngôt-dôt-Côt khiën hai nguúi lânh binh, mot
nguôi tên là Thô-An

; mot nguà'i tên là Hë-Nê, cát ba
muôn binh mac giáp mây mà thang qua phia Tây-bac.

Bi den mût sông kia, tên là sông Bào-hoa, sông ay
hai bên mé có moc cây dào nhiëu lam, lâu nam rung
là xuÔng sông nhiëu làn, cho nên santi ra nuàc apc,
mà nguói nuàc dó uông vào thì thêm manti tinh
than, cóli nguôi niróc kbàc uông vào thì thác lien.



Trong khi Ngòt-dòt-Cot dam binh dën bën dò sòng Bào-
hoa tin truyën quân Bang-giàp dóng trai tai dò mà cbò*

binh 'fime.

Ngàv kia Khòng-Minh sai ngiròi Nam-rnang thàm thinh
tin tue cua Manh-Hoach, ròi tro- vë bào rang i « Manh-
Hoach tòi nuòc Ò-qua mà càu chiia nuòc ay là Ngôt-dôt-
Cót dam ba muòn binh dang-giàp, dang mà bào thù, bày
giò con duronig dóng trai neri ben-dò song Dào-boa. Con
Man -Hoacli lai thàu gòp Mang-binh, hièp-sirc mà crr.»
Khòng-Minh nghe bào lût dât truyën limi kéo binh thing
tòi ben-dò Bào-hoa, thì thày binh Ò-qua dóng trai ben
kia sông, mà quân-sî không giòng hình nguòi, mat mày
dir ton. Khòng-Minh khiën kêu nguòi xú ay mà hòi, tliì
ngiròi xú* ay thira rang.: «Lúe này là dào duong rung,
nguòi nuòc khàc chang nèn uòng nuòc sòng dàu.» Khong-
Minh khiën lui lai nàm dam mà dóng trai, ròi de elio
Nguy-Gièng ò giu.

Ngày thù, cima nuòc Ò-qua là Ngòt-dòt-Còt, kéo binh
dang-giàp, gióng chièng noi trong mà qua sòng. Nguy-
Gièng dam bin li ra cur. Mang-binh ào ào kéo tòi, binh
Time ban tèn nhir mira, nmrng mà ban cüng nhu kliòng,
khòng hë phûng vào giàp mây, hè bán bao nhiêu thì tên
den ròi xuong dat. Ben chùng lai gan thì dao chém giào
dàm cfing khòng phûng, con Mang-binh ây dëu cam dao
bén mà chém hoài, binh Time cir dich khòng noi, nèn
phai thua chay. Mang-binh khòng thèm ruot theo, thàu
quàn mà trò ve trai. Nguy-Gièng thày Mang-binh trò lai,
thì quay binh lai mà ruot tlieo. Theo dën ben-dò Bào-hoa
thì thày Mang-binh mac giàp mày ay mà loi qua sòng,
khòng dùng tlmyen bè chi het.

Trong dàm Mang-binh ay có kê met mòi khòng thèm loi
thì lai coi giàp thù trèn mat nuòc, ròi ngòi trèn giàp ay
mà boi là il qua sòng.

Nguy-Gièng thav vàv thàu binh trò ve dai-trai mà thuàt
rò dàu duòi vói Khòng-Minh. Khong-Minh eho mòi Lu~
Khái và nguòi xú ay mà hòi. Lù-Khâi thua rang : « Tòi có
nghe bèn phia Nam-rnang có nuòc Ò-qua, nguòi trong
nuòc àv khòng biet nbon-luàn chang ke ver chòng cha con
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chi hët, lai có giâp-mây mà giù- mìrih, khó noi dàm chém
nó dang. Và lai trong mràc có song Bào-hoa, mà niràc
song ay thi dpc lam ; he ngirói mràc khàc uong vào thì
chet tire thì, con ngirài mróc ay uông vô bao nhiêu thì
lai càng tiièm manh me tirili than han nìra. Phong tue cua
ngirài phirong Nam nhir vây, nëu ta có dang thang tron
di nfra, cüng không ich gì ; chi bang ban-sir tro ve thì hay
han.» Khòng-Minh cirài rang : « Ta mà dam binh den dây
là không phái de, le nào lai vë gap nhir vây sao? Nói ngày
mai thì ta sê có ke trù* noi binh ày chô châng không.»
Bèn khien Triêu-Yân den giúp Nguv-Giêng mà cô thü trai
sàch, không dang ra dànli.

Ngàv thir KhÔng-Minh khiën ngirài trong xir dac diràng,
con mình t hi ngòi trèn xe nhô, thâng toi bën-dô Bào-hoa
mà xem khâp dia-lÿ, song chb ây diràng di hiêm trd, xe
di không dang ; cho nên Không-Minh phâi bô xe mà di
bô. Bi dën mot bon nui kia, thay có mòt eai hang, hinh
dài nlur ran, hai bèn diràng nhir vàc'i dirng, không có cô

cây chi hët, à gifra thì cô mot diràng làn. Khong-Minh
hôi ngirài trong xir ây rang : « Hang nàv tên là bang chi?»
Nguò’i trong xir thira rang : « Hang av ton là hang Bàng-
xà, hë ra khôi mièng hang ây thì tài diràng làn thành
Tam-giang, mà triràc miêng hang phia bên kia thì tên là
Thàp - lang - dièn. » Khong-Minh câ mang mà rang:

V
« Ay là trùi khiën cho ta thành công tai noi hang nay.»
Bèn noi theo diràng eu, trô

1
lai chô de xe mà vë trai. Yë

tài noi thì kêu Mâ-Bai mà dan rang : « Ngiroi phâi dam
mirài cô xe son den cua ta dê dành bay lâu dô, roi dùng
mot ngàn cây tre lay nhCrng vât dâ dê trong xe dô mà
làm nhir vây nhir vây

. . .
Lai dam bon bô binh mà giü*

hai dâu miêng hang Bàng - xà, cir y theo phép mà làm,
hang trong mot thâng thì pliai làm cho roi, hê dën kÿ mà

xong roi thì ta sê cô kë phâ binh ây ; nëu ngiroi tau lâu
chuyên nàv thì ta chiëu theo quân - piiâp mà tri tôi. »

Mâ-
Bai lânh kë ra di. Khong-Minh lai kêu Trièu - Yân lai mà
dan rang : « Ngiroi phâi dën tai phia sau hang Bàng - xà
noi diràng làn Tam-giang mà giîr chô ây. Câc vât de dùng
trong binh phâi sam cho du. » Triêu

-
Vân lânh kë ra di.

Khong-Minh lai kêu Nguy - Giêng mà dan rang : « Ngirài
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p h a »
dam bon bò binh dèn tai ben dò Bào - hoa mà dóng

trai. Nen Mang-binh qua song mà danti, thi ngirori bò trai
mà chay dën ci:ò có cani cà trâng

; ta hang cho ngirai
trong nira thàng, pliai chiù thua mirói lam tràn và phai
bò bay cài trai ; nëu ngircri chiù tliua khòng dû nmòi lam
tràn thì dìrng có ve dày mà thay ta. » Nguy - Gièng lanh
mang ra di, nhirng mà mat buòn dàu dàu.

Khòng-Minh lai kêu Triromg-Birc mà khiën dam môt
bô binh y theo lói dan cüa mình da chi mà dóng Irai tai
dó. Lai khiën Trircrng-Ngirng Mâ-Trung rang : « Hai ngircri
pliai dam Mang-binh mói dàu mà làm nhir vày nhir vày...»
Hai ngirói ay vàng linh ra di.

Nói ve Manh-Hoach thiromg Ughi vói etnia niróc ò-qua
là Ngót-dót-Cot rang : « Gia-càc-Lircmg có nhiëu xao kë,

chuyên nghë mai phuc. Ay vày tù’ ràv ve sau nëu có giao
chien thì phai dan dó tam-quàn, tie thay trong chon h.ang
ho rìrng rii thì chang nèn vào. » Ngót-dót-Cot nói : ^ Bai-
viror ng nói rat có lÿ, toi da biet ngirói Trung-quoc hay
dùng qui kë. Tir rày sàp lèu phái y tlieo lò’i ay mà làm,
de tói ó

1 tnrcrc dành vói binh nó, con dai-vuong v sau mà
dieu khiên quân-sï. » ©iromg lúe tiiimng-ngtii, xây có quân
bào rang : « Binh Thuc dën tai bën dò Bào-hoa mà dóng
trai neri bên kia sông. » Ngôl-dôt-Cot nghe báo lien sai hai
ngirò'i Bièu-triròng dam binh dang-giàp qua sòng mà dành
vói binh Thuc. Bành dura dang vài hiêp, Nguy-Gièng dà
giirc ngira chay dài. Mang binli e có mai phuc khòng dàm
rnqt theo, béri quày binh trò lai. *

Ngày tlur Nguy-Gièng lai dóng trai nira. Mang-binh cìing
qua sòng mà dành nira. Nguy-Gièng dành dura dang vài
hièp thì cìing giirc ngira chay dài. Mang-binh rirert theo
ho’n muói dam thì thay bon phia deu khòng dóng tinh chi
hët. Mang-binh chiëm lày trai Thuc mà a.

Ngày tìur hai ngirói Biéu-triròng mói Ngót-dót-Cot dën
trai mà tò thuàt vièc ay. Ngót-dót-Cot giuc binh thang tó’i
rircrt nà Nguv-Gièng mót tràn, bui ti Time bò giàp quàng
giào mà chav tói dio có càm cay có trang. Bi vira den dó
thay có cat sàn mót trai tiri Nguy-Gièng truyen linh dòn
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binh mà nghï ngoi, song chira kip nghi, Ngôt-dôt-Cot da
giuc binh rirot toi, Nguy-Giêng bô irai kéo binh chay nùa.
Mang-binh cüng chiëm lay trai ay mà a.

Ngày thú Mang-binh mo t theo Nguy-Giêng. Nguy-Giêng
quày binh tro lai dành vói Mang-binh chira dang vài hiêp
thi cüng giuc ngira nhâm chirng cây co tráng mà chay.
Ben noi tháy cò trai san làì cüng dóng binh tai dó mà
Ughi.

Ngày thú Mang-binh rirqt dën, Nguy-Giêng dành so vài
hièp, ròi cüng giuc ngira mà chay. Mang-binh chiëm lay
trai àv mà o.

Nguy-Giêng thoat dành thoat chay, chiù thua nhu
vày da muòi lâm trân, bô hét bay trai. Mang-binh cu*
nrqt theo hoài. Ngôt-rîôt-CÔt giuc binh thing tòi,
song den cha nào có rùng rii thì khòng dàm tó’i, sai
nguòi ngó chìrng thì thày qui có cò xi phàt pho
trong rung ày, Ngôt-dôt-Got nói vói Manh-Hoach
rang : « Thiét y nhir lòi ciìa dai-virong da lieu.» Manh-
Hoach cuòi rang : « Tir rày ta biët kë Gia-các-Lirqng
ròi, nay da thing luôn muòi lâm trân, doat dang bây
chi trai, binh Thuc chay dâ kinh iàm. Gia-các-Luong nay
dâ kë cüng lire tàn roi, hê dành mot trân nua thì vièc lô’n
at xong. » Ngôt-dôt-Cot câ mùng, bènkhông lo tèi ve viêc
binh Thuc nua.

Qua dën ngày thù muòi sàu, Nguy-Giêng dam binh dành
vói dao binh dang-giâp. Ngôt-dôt-Cot coi voi ra trân, dàu
dôi mao nhut-nguyêt-long-tu,minh mac âo kim-châu-anh-
lac, tay chï Nguy-Giêng mà mang nhiec. Nguy-Giêng thây
mat Ngôt-dôt-Cot thi quàt ngua mà chay dài. Mang-binh
cû vièc duôi theo. Nguy-Giêng nhâm chùng càv cò’ tráng
mà chay ngang qua hang Bàng-xà, Ngôt-dôt-Cot giuc binh
rirqt theo, gàn dën hang Bang-xà, thày không có rùng rü
thi kê cille là không cô mai phuc, cho nên cû viêc theo
hoài. Theo gàn dën hang, thây có vài cime cô xe son den
chò niiùng thùng chi không biet, mà giàng ra giùa duòng.
Hòi lai Mang-binh thi Mang-binh thua rang : « Buòng này
là duò ig cûa binh Thuc vàn luong, vi thây dai-vuong kéo
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binh mot theo, cho nên kinh hai, bò may xe hrong dày
mà chav. » Ngôt-dôt-Côt câ màng, bèn au long giuc binh
theo riec. Theo dën mièng hang tin lai khòng thay binh
phuc,mà lai thay nlurng gó to dà lem, tir trèn quàng xiiong,
lap ngang miêng hang. Ngôt-dôt-Cot khiën quàn kbiêng
cây dá áy dói qua ehô khác, don diróng kéo binh tói, xày
thay truóc mat có may co xe deu cho nli&ng là
cui khò mà trèn xe àylua chày ràn ràn. Ngôt-dôt-Côt làj
dût truyen quàn lui lai thi nghe plnasau quàn-sï ó lèn
mà bào lórn rang : « Mièng hang da bi ai bò cui khò lap
diròng, con nhirng vat trong may co xè áy dëu là vài dan
hòa, mà da phàt lira chày ròi. » Ngôt-dôt-Côt thay khòng
có có cây, thi long con chua so ; bèn khiën quàn tini
duòng mà chay lèn nùi. Té ra lai thay trèn nùi bò lira iai
dàv, he bó lira chày dën dâu thì chày phàng theo ngòi
phào duói dàt mà no ra. làm cho lira chày tron hët ca
hang, gap lay binh dang-giàp, thì càng chày tung bìrng
khòng thë chi chua nua. Vi vây cho nên Ngôt-dôt Côt và
ba muôn binh dang-giàp dó deubi chày rui tai hang Hàng-
xà^

Lúe áy Không-Minh dirng trèn núi mà ngô xuong, tliay
ba muôn dang-giàp, dira thì bi chày uinh tay uinh chon,
dira thi bi phào bë dàu bê ôc, thàc nam lïnii nghïnh trong
hang, hoi khét chiù dà khòng noi. Không-Minh roi luy mà
than rang : « Trân này tuy ta cô công vói xâ-tac, song át
giâm kÿ chó ciiaug khòng. » Tuùng-sï thây deu than thô.

Nói vë Manh-Hoach dvrong ugoi trong trai thì có Mang-
binh chay ve bào rang : « Chúa nuôc O-qua dành vói
binh Thuc dâ vây dang Gia-càc-Luong tai hang Bàng-xà
ròi cho nên sai ehúng tòi ve dây moi dai-vuong den dó
mà tiëp irng. Chúng tôi ngüyên là nguòi Nam-mang, hat
dac di mói pliai dàu Thuc, nay nghe elai-vuong deu dày
cho nên âp tói mà tro chiën. » Manh-Hoach câ màng, bèn
dam hët thân toc khiën Mang-binh ay dác diròng dangeó
thang tói hang Bàng-xà. Bën noi thây lira chày sàng lòa
hoi khét khò chiù, Manh-Hoach biët rang trúng kë, îât
dâTTui binh trô lai. Té ra bên tâ có Truong-Ngung, bên
hûu có Mâ-Truug, hai bên dành dòn lai, Manh-Hoach vira
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muon giao chien, thi tháy trong dao binh minh da có binh
Time chen vào het phán iura. Binh ay áp lai raà bát gia-
quyën cüa Manh-Hoach. Manh-Hoach Iháy vây, mot ngiròi
mol ngira, noi theo d irong tac mà chay.

Khi duong chay lai tháy có mot top ngirói ngira, day ra
mòt cài xe nhò mà trèn xe áy thì có Khòug-Minh dàu bit
khan tròu, tay cam quat lòng, chi Manh-Hoach mà nat lón
rang : « Phân tac, phen này da chiù dàu dura ? » Manh-
Hoach làt dàt quày ngira mà chay, Xày có Mà-Bai xóng ra
dòn diróng, Manh-Hoach tro tay khóng kip, elio nên phài
bi Má-Bai bát song.

Lue ay Vircmg - Bình, Trirong - Bure dam binh thang
tói Mang-trai, mà bát Ghúc-dung-phu-nhon ròi.

Khòng-Minh vë dën dai-trai thì than vói chu-tuóng
rang : « Nay ta bát dác dï phâi dùng kë áy, thiêt là rát iôn

V râm dire. Ay là ta da dinh châc nô tuong rang : Nliirng
chô rìrng rii thì có binh phuc, cho nên ta moi câm cô’
xi noi càc cum rìrng mà làm nghi binh, lai kliiën Nguy-
van-Triròng chiù thua muòi lâm trân, dang cho dan long
chúng nô. Ta lai tháy noi hang Bàng-xà, có mot diròng
thòng mà thói, con hai bèn deu là vàch dirng, mà khóng
có cày coi chi het, cho nên ta khiën Mâ-Bai dam nhung
xe dàu hâc mà de noi mièng hang, mà trong xe áy thì ta
dâ chira phào lóm và dia—lòi, trong mot cây phào làm ra
chin cây mà chuyën ngòi làn làn, hë ba chuc bnó’c thì tô

-
!

mot cây mà lai chuyën ngòi theo trong ong tre, hë mot
chô phàt ra thi càc chô dëu phàt. Ta lai khiën Triêu-tir-
Long dir bi xe cô mà chira noi miêng hang, lai dê cây
lón dà to noi trên nui, dang cho Nguv-Giêng du Ngôt-dôt-
Côt dam binh vào hang roi chân du-ông mà dot nhir vây
dô. Ta nghe hë dàu thì ua nuóc mà không ira lüa ; binh
dâng-giàp dô neu không dùng lira thì cô thë chi mà trir
dang dâu. Nay ta làm cho nuóc Ô-qua tuyêt chirông nhu
vây, thi ta mang tôi rat lón.» Chu-tuóng bài phuc mà
rang : « Thùa-tuóng thàn co dieu toàn, qui thàn cüng
không luông dang.» Ròi dô Không-Minh khiën dan Manh-
Hoach ra qui truóc truóng. Không-Minh tháy mat Manh-
Hoach thì khiën ma trói, ròi mói lai chô khâc mà thët dai.
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Lúe áy Khòng-Minh kéu ngirói dai rirqu mà nói nhô

rang : « Vày ngirai phái làm nhir vày nhir vày.. .»

Nói ve Manh-Hoach, Chúc-dung-phu-nhon, Manh-Uu,
Bái-lai-dóng-chúa và các ngirói tôn-tôc dirong ngói an
uóng, xáy có mot nguòi vào nói vói Manh-Hoach rang :

« Thíra-liróng ho ngiroi khóng muon thày mat dai-virang
nira, elio nèn khiën toi den nói vói dai-virang, hê an uóng
ròi thi mau mau tró ve, dang eó sira sang binh ma mà
dành vói Tliìra-tiróng tói nira.» Manh-Hoach rai luy mà
ràng : «

Bày làn bat bây làn tha, xira nay chira có, tuv
tói là ngirói hóa-ngoai, song cüng hiêu thông le nghia, le
nào lai khóng biet ho ngirai sao.» Bèn kéo li et gia-quyën
den qui triróc mat Khòng-Minh mà rang : « Tir rày chúng
tói khóng dàm phàn nira ? » Khòng-Minh nói : « Bay gió
óng da chiù phuc ròi sao ? » Manh-Hoach khóc rang: «

Câ

niróc tói dëu câm an bau cûa Thira-tiróng, le nào lai con
k'nòng phuc sao.» Khòng-Minh mòi Manh-Hoach ngòi, ròi
don liée mà thet dai. Khi áy Khòng-Minh tra het dat càt lai
cho Manh-Hoach, khien làm Bóng-clnia mà hiróng niróc
dói dói. Manh-Hoach hón ha lui ra.

Quan Tru-ang-sn là Bi-Vì hòi Khòng-Minh rang: «Thìra-
tiròng chiù eire chiù khó, dam binh vào chón bàt mao
nhir vày. Nay Mang-virang da chiù qui thuàn, sao kliòng
chon ngirói ò lai chón nay mà coi sóc Manh-Hoach ? »
Khòng-Minh nói : « Neu làm nSur vàv thi có ba dëu khó.
Hê de ngirói a lai thì pbai de binh, mà binh ta ó' dày thì
khóng biet lay gì mà àn, av la mot dèu khó ; con nhir de
ngirói mà khóng de binh, thì quàn Nam-mang nhieu ke
có cha có anh bi thàc, at là nhó oàn jmà sanh vièc dir, áy
là hai dëu khó ; ngirói Nam-mang thiróng hay thì nghich
at là dam da hèm Ughi, neu dè ngirói ngoài a lai at là
khóng tin nhau dang, áy là ba dëu khó. Nay ta khóng de
ngirói giìr thì khoi vàn liro’ng, làm cho ta vói nó hai dàng
binh an vó sir thì thôi. » Ai náy dëu pluie.

Tir áy ngirói phirong Nam câm láy an dire cûa Khòng-
Minh, bèn lâp miêu song mà phung thô, bon mùa dëu có
cúng quài, lai goi Khòng-Minh là tìr-phu và dam vàng bac
c hàu bàu tràu ngira mà giùp trong vièc binh.
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Khòng-Minh khao th trong quân - si vira ròi thi truyën
link ban sir mà tro

1 ve Tliue.
.

Lúe ay khién Nguy-Giêng làm Tiên-phuông, Nguy-Giêng
di den mé sông Lir-thuy thi tháy mây giâng bon phía,
cuòn phong noi lèn, làm cho cát bay dà chay, binh di
không dang. Nguy-Giêng Irà lai báo viri Khòng-Minh.
Khòng-Minh sai ngucri di meri Manh-Hoach mà bòi.

A'Av là
:

Mang-nhon ngoài coi vira khâm pluie,
Qui-iói dic&i sông lai xir&ng cuòn

.

Muon bièt vièc sau thè nào hay xeni hòi sau phàn giai.

BÈ CÛU THÂP NHÚT HÒI

Té Liru-thuy, Hón-tiràng rat binh,
Bànli ì rung-nguyen, Vô-hàu dâng bien.

Lúe áy Khòng-Minh rút binh vë mrcrc, Manh-Hoach dan
càc dòng-chùa, tù-trirang va càc bó-Iac qui lay mà dua.

Tháng chin, dao tien-quàn di dèli mé sông Lir-thuy thì
thay mây den bon phía, gió dù noi lèn, binh Thuc không
dàm qua sông, trô lai mà báo vó’i Khòng-Minh. Khòng-
Minh hòi lai Manh-Hoach. Manh-Hoach nói : « Sông này
có than, thiròng hay làm boa, he ai qua lai thì phâi té tir
mói dang. » Khòng-Minh boi

: « Te bang vàt chi? » Manh-
Hoach nói : (( Thuò tru-ò-c he có than áy làm bai, thì dùng
bon miroi chin cài duu ngiròi, tràu den và de trang mà te,
thì tir nhièn gió tanli sông èm,mà lai dâng mila luòn luòn.»
Khòng-Minh nói : « Bây giò' da dang binh yèn, le nào lai
con giel nguòi lay dàu mà te than áy sao ? » Bèn bon thân
di dên nié sông Lu-thûy mà xeni. Qua nhiên thay có âm
phong noi lèn ba dào chuyên dông, quân-sî dêu kinh.
Không - Minh rat nghi, bèn cho dói ngiròi trong xir mà
hòi, thi ngirô*i trong xir thira rang : « Tu* khi Thìra-tiró’ng
di qua khôi sông ròi thì moi dêm chúng tôi nghe có than
khóc qui than, tir lúe huÿnh - hôn cho dën tròi sàng, lai
có khói bay mù mit, âm qui không biët bao nhièu. Tir
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ay den nay không ai dám qua sông nay. » Kkong - Minh
nói : « Ay là tôi loi cûa ta dó. Ngày trime Ma - Bai dan
mot ngàn binh Thuc dëu bi thàc nai trong sông. Lai thêm
chérn giët bao nhiêu ngirô’i phirang - nam thi dëu bô thây
no1 ! sông này. Chac là oan bon ây khuây roi nhu* vày dây
châ gì. Ay vâv dêm nav ta pliai dën dây mà të mm dang. »

Ngirô'i trong xir thira rang : « Nëu Thíra - tuông muon le,
thi phâi y theo lê eu, giët bon mirai chin ngirô'i lây dàu
mà të, tin tu* nhiên oàn qui bien mat. »

Khbng-Minh nói :

« Cüng bô*i giët ngirô’i mói tnành oàn-quï, bây giô* lê nào
ta côn giët nguài nira sao ? Tiiôi, ta dà cô thë mà tinh
viçc ay. » Bèn khiën dàu bëp giët trâu ngira lây thit trou
bôt nâng ra dàu ngirô’i, ô* trong thi lây thit trâu thit dê
mà thon vô, goi dàu a y là mqng - dàu, dêm ay dat bhy
biro’ng ân, phô truo*ng të vât, lai cam bon mirai chin cày
dèn và dirng cây cô* phan-cbiêu-hôn lên, roi sap càc të-
vàt noi giîra dat. Ben lúe eanh ba, Kbong-Minb dôi mao
vang, mac ào trang bon thân ra të mà khôc mot càch rat
thâm thiët 1 Tiróng-si tliây vâv dëu rai luy. Bon Manh-
lioach thay vày cüng dëu khóc lóc. Lúe ây ai nây dëu
thay trong cho mây den, có bóng quî-hon lian vài ngàn,
niro’ng theo ngon gió mà di mât.

Ròi dó Khbng - Minh khiën quân bô hët càc món të~vât
nai dông sông.

Ngày thir Khbng-Minh dam binh qua sông, thi thây giô
tanh sông êm, binh Thuc vui màng mà qua sông Lir-thuy.
Lên tô*i bô roi thi phât cô

1
giông trong, khâi ca mà

ban-su’.

Vë tô*i Vïnh-xirang, Khbng-Minh dê Vtrang-Cang và Lir-
Khâi a lai mà trân thu bô'n quân ây. Lai khiën Manh-
Hoach dam hët nôi bon ve nirác. Trong khi Manh-Hoacb
tù* già ra vë thi Khbng - Minh lai dan rang : « Bai virang
vë nu’ô*c thi phâi siêng lo quôc - chânh, thirang lay dân
lành, dirng làm cho nô bô mùa ruông ray. » Manh-Hoach
rai luy, lay ta mà tra vë.

s

Côn Khbng - Minh kéo binh vë Thành - dô, thi cô Hâu-
chúa sani sang loan-già ra khôi thành han ba mirai dam
mà nghinh tiëp.



Bën chirng Khòng
- Minh vë tói dô thi Hâu - chúa dirng

xe noi bên doông mà roóc Khong-Minh.
Khòng

- Minh tháy Hâu - chúa thi lât dât xuông xe qui
mop bên diròng mà tâu râng

: « Tôi dep Nam-mang ch£m
trê, làm cho Chûa-thoqng moi long trông doi, thiçt là tôi
tôi rat trong. » Hâu - chúa voi va dò

1

Khòng - Minh lên xe
mà tró vë trào, ròi lai truyën bày diên yen mà thët dâi
vân-vô bà quan và khao thoong tùng chinh toóng-sí.

Tir áy có hon hai tram cho dën chiù tán cóng.

Lúe ay Khòng-Minh tâu vói Hâu-chûa mà xin châu cáp
cho nhong vq con cüa may ngirói bj tú* Irán dó. Tir áy
long dân vui dep trong triëu nôi ngoai tháy tháy thài
blnh.

Nói vë Nguy-chûa là Tào-Phi tri vi dâ dang bây nam,
nham bên Thuc-hôn nam Kiën - hung thú to. Nam áy vq
cûa Tào-Phi là Danh-thi, van là vq cua Viên-Hi, dâu cûa
Viên-Thiêu, mà Tào-Phi bât dang tai Ngbiêp-thành. Nàng
av sanh dang mot ngiròi con trai, tên là Tào - Duê, tành
rat thông minh. Tào - Phi yêu lâm

; sau nîra Tào
- Phi lai

diing con gài cua Quàch-Vînh làm Qui-phi, nàng áy nhan
sac rat dep, cho nên Quâch - Vînh hay nói vói ngirói
râng

: « Con tôi là chúa trong dàm dòn bà. Cho nên goi là
No-vurong. » Tir ngày Tào - Phi có nàng Quâch-thi, thi da
bót yêu Danti - thi ròi. Yi vây Quâch - thi thoong nghi vói
Tnrong-Thao, muón toan mou doat ngôi Chânh-hâu.

Lúe áy Tào-Phi có binh, Tnrong-Thao tâu doi râng :

« Tôi có dào dang hinh ngoói bang cây vông, tai cung
Chânh-hâu, trên minh câi hinh áy có de ngày sanh và tên
ho cûa Bê-ha, áy tôi chac là Chành-hâu có ÿ làm chuyçn
trù ëm dó. » Tào-Phi noi giân, bèn ép Danh-hàu phâi tq-
t$n, ròi lâp Quâch-phi lên làm Hoàng-hâu, nhong mà
Quách-hán khòng de, cho nên nuôi Tào-Duê làm con, tuy
cüng thoong lâm, song khòng chiù lâp tq.

Bën chirng Tào-Duê dang moòi làm tuoi thi càm cung
cûi ngqa deu hay.

Nàm áy nhâm tiët thàng hai, Tào-Phi dâc Tào-Duê r*
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ling noi góc nui, Tào-Phi ruat tíieo hai me con con huu
kia, da ban thác mot con hiru nái, ngó ngoái lai thì tbáy
hiru con áy chay ngang truóc dàu ngua cüa Tào-Duç, thi
kéu lón ráng

: « Sao con không bàri con hiru ay ? » Tào-
Duê rori luy mà tàu rang : « Bê-ha dâ gièt me nó ròi, bày
gió con dàu nó gièt con nó riña. » Tào-Phi righe nói thi
quàng cung nai dat mà rang : cr Con ta thiét là nhorn dire
chi chúa /»Bèn phongchoTào-Duè làm Bình-nguyèn-virang.

Qua den thàng nani, Tào-Phi mang binh uóng thuÓc
khóng lành. Bèn sai ngirói vói Trung-quàn-dai-tiróng-
quàn là Tào-Chan ; Tràn-quàn-dai-tuóng-quàn là Tràn-
Quàn và Phû-quân-dai-tirông-quân là Tir-mâ-Y ; ha nguói
áy vào tói tàm-cung, thì Tào-Phi kèu Tào-Duè lai, chi Duè
mà nói vói ha ngurói áy rang

.
« Nay binh cüa tram dâ

tràm trong ròi. Thè khóng con sòng dang, thang con tram
dày còn tha àu lam. Ay vây, ba khanh hây hè't long hèt
sire mà giùp, xin chó phu train ! » Ba ngirói áy dëu tàu
râng

: « Bê-ha nói làm chi lói áy. Chúng tói nguyën hét
long hèt sire mà thó Bè-lia, cho dèn muón tuoi ngàn nàm.i*
Tào-Phi nói : <r

Nani nay no’i eira thành Hira-xuong, khi
khóng mà ló, áy là diëm bat tuóng, cho nèn tram bièt at
là pliái ttiàc. » Nói vira dirt lói thì có nQi-thi vào tâu rang :

« Có quali Chinh-dông-dai-tirâng-quân là Tào-Hiru muón
vào cung mà thàm Bç-ha. » Tào-Phi trieu vào, ròi nói
vói Tào-Huu rang : « Bon khanh dëu là tói cày nhó eòa
nhà niróc. Nèu hay lay sire mà giúp con tram, thì tràm
cung dành nhâm mât mà xuÓng suÒi vàng. » Nói ròi ro-i
luy dàtn de raà thác. Lúe áy Tào-Phi dang bon mirai
tuoi trj vi da dang bay nam.

Tào-Chan, Tràn-Quàn, Tir-mS Ÿ và Tào-Huu, nhirt dièn
cir ai, nhirt dièn phò Tào-Duê lèn làm tìai-nguy hoàng-
de. Tào-Duè lai tòn hàm àn cho dia làm Vân-hoàng-dë,
me là Danh-hâu làm Van-chiêu-hoàng-hâu ; phong cho
Chung-Do làm Thài-phó, Tào-Chan làm Dai-tiróng-quàn,
Tào-Hiru làm tìai-tir-ma, Huê-Hâm làm Thái-húy, Vuang-
Làng làm Tu-dò, Tràn-Quàn làm Tu-không, Tu-mâ-Ÿ làm
Phiêu-ki-tirông-quân, kÿ du càc quan ván-vó dëu có
thàng thirang : ròi lai truyën chi dai-xà thiên-hç.
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Lúe ây Ung-châu và Luong-châu khuyët nguòi tran thu,
Tu-mâ-à dàng biêu xin ra tran thu các xù Tây-luong,
thi lào-Duê cüng nghe tbeo, mà phong làm Bë-dôc, quân
het các dao binli ma neri Ung-châu và Luong-châu. Tu-
mâ-Ÿ lânh chi ra di.

Quân thám-thính bên Tây-thuc nghe dang chuyên ây
thi tro vë Tây-xuyên mà báo veri Khòng-Minh. Khong-
Minh câ kinh mà rang : « Tào-Phi thàc roi, tbang con nit
là Tào-Duê lên ngôi Hoàng-dë do thi không càn gì phâi lo.
Duy lo mot dëu, Tir-mâ-Ÿ là nguòi có nhiëu mtru lurçrc,

nay lai quân suât các dao binh ma nai Ung-châu và Lircrng-
châu. nëu va tâp luyçn quân-sî thành thuc roi, thi là hoa
Ion cüa Tây-thuc do, bây già la phâi kheri binh mà dành
trircrc di. » Tham-quân là Mâ-Tac Urna rang ; « Fhùa-
luàng qua dep Nam-mang moi vë, quân-sï con duerng met
moi, le phâi thuerng vêu mà nuôi nó da. Xin ch à khiën nô
dànîi xa nhu vây. Tôi có mot kê làm cho Tir-mâ-Ÿ phâi
thàc tai tay Tào-Duê, mà không biët Thùa-tuóng có bang
long nghe theo châng. » Khong-Minh hôi

: « Nguoi có kë
chi ?» Mâ-Tac nói : « Tuy Tir-mâ-Ÿ là nguòi Dai-thân bên
Nguy mac long nlmng mà Tào-Duê có long nghi ki lam,
sao Thìra-tuóng không sai nguòi qua Lac - dircrng và
Nghiêp-quân mà dòn doi rang :

Tu-mâ-Ÿ ÿ muon làm
phán. Ròi lai làm già mot tó bân van cûa Tu-mâ-Y mà râi
kháp các no’i. Nhu vây thi Tào-Duê sanh nghi, at là phâi
giët Tu-mâ-Ÿ.

» Khòng-Minh nghe theo, bên sai nguòi
làm theo kë ây.

Ngày kia noi cua thành Nghiêp-quân có dàn mot tô
1

cào-thi. Kê giu cua go dang tô ây mà tâu vôû Tào-Duê
Tào-Duê doc tô

1
cào thi ây rang :

« Ta là Tir-mà-Ÿ, làm chùc Phiêu-ki-iiï&ng-quân, thong
lânh các dao binh ma noi Lng-châu và Livcrng-châu, lâg

deu tin ngliîa mà bo cào cùng thiên-hq : Vua Thdi-tò-vò-
hoàng-dê xna kia, dang nên c& nghiêp, y muon lâp Trân-
làu-vacrng là Tào-Thivc nói giir xâ-tac, rubi lai lam mini
gian ninli, cho nên viêc châng lheo long, den noi nhòxuóng
t&i Tào-Duê dây, là ngiròi không có dire hanh mà lai dang
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ó- ngôi cao nhir vây, thì dó không viva ÿ Thdi-lo rbi. Nay
la irng long tr&i thuân ÿ ngu&i, hen ngày dây biiih, làm
cho thôf long trong cây cüa muôn dân. Ây vây, khi ter

cào thi nàydên thi pliai vâng mgng Tân-quân, nëu ai
không thuân thi ta giet hët câ ho.

Tào-Duè xem roi thi câ kinh mà phàn hôi quân than.
Quan Thái-húy là Huê-Hâm tâu rang : «

Tir-mâ-Ÿ dirng
biêu xin gift Ung-chàuvà Lireng-châu, cüng vî céây. Hèn
chi Thái-to xira kia, liay nói vói quàn-thàn rang : Tir-mâ-
Ÿ tiróng ngó ngoài lai in nhir tiróng con lang, tiróng xem
ngày in nhir tiróng cop, tiróng mao nhir vây, không nên
phù that viêc bin

i quyen ; nëu phü that cho va lâu ngày,
ât là gây nên hoa lón. Hôm nay phân tinh dâ mô'ng, pliai
trù* phirc di elio ròi. » Vimng-Lang tâu rang : « Ttr-mâ-î
rô thông thao lucre hiêu thau binh ce. Neu kiiông trù* sóm
át có hoa to. » Tào-Duè nghe theo, 5

7
muón ha chi ngir già

thân chini). Xaycó Bai tuóng-quàn là Tào-Chan tâu rang:
« Không nên dâu, Van-hoàng-dë that cô cho bon toi và
Tu'-mâ-Ÿ, av là ngirói dâ hi et rang :

Tur-mâ-Ÿ không cô
long phân. Nay cô viêc này không biêt giâ chen, neu gia
binh gâp nhir vây thi là xuôi va làm phân elio mau dó. Va
lai con nghi mot Jeu, hoac khi Ngô Thuc dùng kë phân
giàn, làm cho chûa toi minh xa niiau, dang cô thèa lur dam
binh qua dành, thi cüng chira biet pliai chàng ? Gui xin
Bê-ha xét lai. » Tào-Duê nói

: « Nëu nói nhir vây mà Tir-
mâ-Ÿ cô long làm phân thi lieu thè nào. » Tào-Chen nói:
« Nëu Bê-ha nghi cho Tir-mâ-Ÿ nhir vây thi phâi bac
chiréc vua Cao-to nhà Hén xira kia, làm kë nguy du vân-
mçng, ngir già dën tai Au-âp dang cho Tir-mâ-Y ra dó
nghinh tiëp, xem the dông iinh thè nào ; ròi sê bât va tai
dó thì có khó gì dàu.» lào-Duè nghe theo, bèn khien Tào-
Chen xeni sóc viêc niróc, ròi bon thân dân inirôi muón
ngir-lâm-quân mà thang tói An-ap.

Te-mâ-Ÿ kliông rô có ay, muon cho Thiên-tü* biet viêc
oai nghi cüa minh, bèn sua sang binh ma dân vài muón
binh dën riréc Tào-Duê.



Lúe áv cán than tâu vài Tào-Duê'râug :
«Tir-ma-Ÿ qui

«ó lòng phân, eho nên va dâ dam mirai muòn binh, éiêu
vo dircrag oai dën eu- vài Bè-ha. » Tào-Duè ngh« tâu, l$t
dât kliien Tào-Hiru dam binh ra dành.

Khi Tir-mâ-Ÿ dam binh dën, thày binh Tào - Hiru thi
ngô là ngtr già dën do, bèn qui mop ben duông má
nghinh tiëp. Tào - Hiru giuc ngtra tôi truóc mà hôi râng :

« Trong - Bat dâ lânli lôi thàt cô cüa Tiên-dë, sao còn b$i
phân nhu vàv kia ? » Tir-mâ-Y nglie hôi niiir vày ttii
câ kinh, nio hôi urôt dam, bèn boi cô‘ ay. Tao-Hiru to-

t , Vbày viêe t; uòc elio Tir-mâ-Y nglie. Tir-mâ-Y nói : « Ay là
kë phân giàn cüa Dông-ngô hay là Tày-thuc gì dó, ÿ muÓn
làm cho tòi cLiúa minh hai nliaii, dang eó nhan dip d£n
dành. Vic e này tòi phâi ra mât Thiên

-
tir mà bien bach

vièc áy. » Bèn khiën quân lui lai, roi dën truóc xe Tào-
Duê, qui mop mà klióc rang : « Tôi chiù lôi that cô cüa
Tiên-dë rat trong, le dàu lai sanh long khác sao ? Viçc
này chac là gian kë cüa Bông - ngô hay là Tây - Urne chi
dày, tòi xin càm binh truóc phâ Time, sau dành Ngô,
dâng mà dën on dm l ien - de và rô lòng ngay cûa tôi. »
Tào-Duè du dir chira quyët, Huê-Hâm tâu râng:

<«

Châng
nên phù iliât binh quyen cho va dâu. Xin pliai bai elitre
mà cho va qui dieu. » Tào-Duè nglie tbeo, bèn tiróc elitre
Tir-mâ-Ÿ mà cho qui diën ; roi khiën Tào-Hiru quân suât
binh ma Ung-châu và Lirong-ehâu. Cùn-Tào-Duê thi dam
binh trô vë Lac-diromg.

Quàn tiiàm thin li bèn lày - lime, hay dâng ehuyën áy
thi trô vë Tây-xuyôn mà bào cho Kliông-Minh hay. Khòng-
Minh câ niàng mà rang : « Ta muón pliai Nguy da lâu,
ngât vi Tir-mâ-Ÿ quân suât binh mâ Ung-cl âu và Liromg-
Ciiâu. Nay nô dâ bi kë mà tiróc cime ròi, toi ta con lo gì
nña. « Bèn vào ehào dâng biëu mà xin day phat Nguy.
Hâu-cima xeni brèu thi nói vói Khòng-Minii râng: «Tiróng-
pliu mói dep piiirong Nam, Ian l<>i cire kho, nay môi vë

dây, ngòi chira an noi, mà lai mitón dành Bac nguy nfra.
Tram e met moi tinh than lam. » Kliong-Minh nói : « Tôi
dâ lanii lôi that cô cûa tiên-dë, sôm toi thiçt chira tirng
quèn. Ngày nay Nam - mang dâ yèn, khèng compilai lo
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i^c trong ; nëu châng ahem lúe này mà khôi phuc Trnng-
nguyên, con cha den bao già nfra ? » Nói vira dire lò*i thi
có quan Thai - su- là Tiêu - Ghàu ra tâu cùng Hàu - cima
ràng: «Bèm nay tòi xeni Uình trai, thi nai hiráng bâç,
rirang khi dirang thanh, tirili ró ra ràng, chira nên lính
vói dâu. » Tâu ròi thi day lai mà nói vói Khòng - Miuh
râng

: « Thíra
- tiráng rô viec thiên - van lâm, sao lai làm

giromg chi vày ? » Khòng - Minh nói : « Bao trai dai dòi
khòng cliìrng, hai dâu mà càu chàp nlnr vây. Nay ta dòn
binh nai Hà-n - trung, xeni fchir dòng linh thè nào, roi ta
sé kéo binh tòi. » Tiêu - Chàu cang giàng het sire, mà
Khòng - Minh cung khòng chili nghe, bèi) de Quàeh - Du,
Bang - Chi, Bi - Vi va Dòng

-
Doàn làm Thi - trung quyèn

nhiép càc viçe trong cung ; lai khién Hirang - Cling làm
Bai-tiróng-quàn, quân suât dao binh Ngir-làm, Tràn-Chan
làm Thi-trung; Tirang- Huyen làm Tham-quàn ; Trirang-
Duè làm Triràng-sur, gift viçc Thira-tiróng-phii ; Bo-Huÿnh
làm Giàng-nghi-dai-phu, Dò-Vi và Dirang-Hòng làm
Thiromg-tha

; Manh-Quang và Lai-Man làm Te-tftu ; Doàn-
Mac và Lÿ-Soan làm Bàc-si ; Khiróc-Chành và Bi-Thi làm
tìi-tha ; Tiêu - Chàu làm Tnài-sft ; cong het vàn-vó quan-
viên han mót tram deu coi càc viéc Trào-chành.

Kliòng-Minh lânh chieu tra ve tiràng-phu, thi kèu chu-
Uràng dén dó mà truyèn linh nhir vày

:

Bò-djnh-hàu la Nguy-Giéng làm Tièn-dóc-bò, Tian-bac-
tiróng

- quân, lânh làm Thira-tiróng-tir-mâ Lirong - chàu-
thir-sft ; Trirong-Dirc là Tiën-quàn Bô-dôc, lânh làm Phò-
phong-thái-thú ; Virang-Bình lânh làm Nha-món-tjMuóng-
quân ; Lÿ-Khôi nguyên là Hâu - quân Lánh-binh-sír, An-
hón-tiráng-quáu, lânh lam Kién-ninh-thái-thú

; Lft-Nghïa
là Phó-tuc/ng Dinh-vièn-tirâng-quân, lânh làm Hân-trung-
thái-thú, kiêm quân vë viêc vàn -

lirang ; Tràn-thirang-hàu
Mà-Bai làm Tâ-quàn-lânh-binh-su' Bình-bac-luóng-quàn ;

Lièu-Hóa làm Phó-tiróng Phi-vê-tiràng quân; Bàc-dirang-
hàu là Ma - Trung làm Hîru-quân-lânh-binh-sù’ Phân-oai-
tirâng-quân ; Quang-nQi-hau Trirang-Ngirng làm Trân-phu-
tiràng - quân ;Bô-lurong-h au Liru - Barn làm Xa-ki-tiróng-
quân ; Dtromg-Vô làm Trung-giàm-tirâng-quân ; Bàng-Cbi
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làm Buong-vô-tuông-quân
; Ma-Tac làm An-viên-tuông-

quân ;
Bô-dinh-hàu Viên - Lâin làm Tien - tuông - quân ;

Gao-dirong-hàu Ngô-Ÿ làm Tâ-tuong-quân, Huyën-dô-hàu
Cao-tuàng làm Hùu-tuông-quân ;

An-lac-hàu Ngô - Bang
làm Hâu-tuông-quân, kiêm lânh Truàng - sü' ; Liru - Ba
làm Chinh-nam-tuông-quân ; Hua - Doân làm Hô - quân-
thiéng-tuông-quân ; Binh - Hàm làm Bôc-tin-trung-lang-
tuông Tâ-bô-quân ; Luu - Man làm Tliiêng - tuông - quân
Huu-hô-quân ; Gung-Ung làm Hâu - hô - quân ; Ho-Të làm
Chiêu-vô-luo’c-lang-tirông

; Vieni - Yën làm Giàng - nghi -
tiráng - quân ; Xàng - Tâp làm Hành - tham - quân Thiêng-
tirâng quân ; Bô - Nghïa làm Hành-quân-tï-tuâng-quân ;

Bô-Kÿ làm Vô-luoc-trung-lang-tuông ; Phàn-K}' làm Tuy-
quân-dô-hùy-trung-lang-tuông;Phàn-Kiën làm Biên-quân-
tho-lÿ ; Bông-Khuyët làm Thìra-tuóng-linh, Quang-Hung
làm Tâ-hô-vê-sù, Long-nhuong-tuông-quân ; Trucrng-Bào
làm Hu-u-hô-vê-sir, llô-duc-tuâng-quân ; hët thây máy vi
tuâng-quân Irên dây, dëu tlieo quan Binh-bâc Bai-dô-doc,
Tliùa-tirâng Vô-khanh-hàu Gia-càc-Luçmg mà chinh phat
Trung-nguyên.

Khi Khong-Minh cat viçc xong roi, tld lai truyën mot tô’

hich, khien Lÿ - Nghiêm trán thü Xuyên -
khâu mà cir vói

Bòng - ngô. Roi lai chon ngày Binh -
dan thàng ba, nam

Kiën-hirng thir nam mà xuat su phat Nguy.

Khi áy cô mot viên lâo - tucmg buàc ra mà nói lón
rang : cc Toi tuy lán tuôi, song con có sire Lièm-Pha
và Ma-Vièn, sao Thùa-tuàng lai không chiù dùng tòi ? »
Xeni ra tuáng áy thi là Triêu-Vân. Khong-Minh dàp

rang : cc Tir ngày tòi dep binh Nam-manj; mà tra vë dây ;

Mâ-Siêu mang binh mà thàc, thi tòi lay làm thucmg tiëc,
duáng nhu gây het mot cành tay vây, Nay tirông-quân
niên kyr dà cao ròi, nëu dam tirông-quân theo, châng may
mà cô be nào, thi ât là diêu dông anh-danh trong dài, mà
lai lue uhuê khi cua Tây-thuc nua. » Trièu - Vân nói lón
tiëng rang : « Tù thuô

1
toi moi tlieo Tiên-dë cho dën nay,

hè gap giac thi toi truóc, ra trân chang chiù lui, dùng
truong-phu dang thàc tai chón Sa-truò i g thi là may lâm

cho, tói có tiëc gì dâu. Nay tòi xin di tiên-phuông cho. »
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Khòng-Minh cir cang giáng hoài. Triêu
-

Ván nói : « N£u
không cho tói di tiên - phuóng, t3ii toi va dàu má thác
tai dimi them dây.» Khòng-Minh nói: « Tiróng-quán
union di tièn-phuông, phâi có mot nguói di vói.» Nói
chira dire lói tin có mot tiróng irng tieng mà nói lón
rang : « Tôi tuy bat tài, xin giúp tiróng-quàn dan mot daó
binh dén dó mà dep giac.» Khòng-Minh xeni lai ngirói
ay tin là Bang-Chi.y Khòng-Minh ca mìrng bèn phàt binh
nani ngàn, và numi vièn phó tiróng di vói Triêu-Vân và
Bang-Chi.

Bën chìmg Khòng-Minh xuàt sir. Hâu-chùa dan ba
quân dira ra khôi eira Bác-món mirói dam. Khòng-Minh
tir già Hâu-chùa xong ròi thi kéo binh thang ra Hón-
trung.

Qnan trán âi bén Nguy hay dang chuyen áy thi truyen
báo tói Lac-dimng.

Ngày kia Tào-Buê lâm trào thì có cân than tâu rang :

« Có quan trán âi báo nói : « Gia-các-Limng dam horn ba
numi muôn binh mà dòn no-i Hón-trung, khien Triêu-Vân
và Bang-Chi làm Tiën-bô-tiên-phuông dan binh vào coi
mà xâm phain.» Tào-Buê eâ kinh, ben hôi quàn-thàn
rang : ce Có ai lânh làm Bai-tiróng, dam binh ra cir vói
binh Ttiuc chang ? » Xây có mot ngimi ra tâu rang: «Cha
tói bi thác noi Hón-trung, thù áy con chira trâ dang. Nay
có binh Thuc xâm pham, tôi xin dam bon-bô-binh và xin
Bê-ha cho tôi dao binh Quang-tây, tói dó mà dep binh
Thuc, dang có trime là giúp sire l'rào-Binb, san nira tra
thù cho cha tôi, dâu cho muôn thác cüng không hôn.»
Xem ra ngirôi áy là Ha-hàu-Màu, con cûa Ha-hàu-Huyên.
Ha-hàu-Mâu tir Tô-hiru, tành rat nóng nay và bôn-sên.
Tù- nhô theo làm con nuôi Ha-hàu-Bôn ; den sau Ha-hàu-
Huyên bi Huÿnh-Trung giet, tbi Tào-Thâo thuang xôt ma
gâ con gài minti là 'Ihanh-hà-còng-clma cho Ha-hàu-Mâu.
Vi vày bá quan dëu kïnh Ha-hàu-Mâu. Ha-hàu-Mâu tuy
gifr binh quyën, nhirng mà dura tirng ra trân. Trong lúe
Ha-hàu-Mâu ra xin càm binh, thi Tào-Buê cho làm Bai-
dò-doc, mà khiën dieu khiên câc dao binh ma noi Quang-
tây, dam binh cir dich. Quan Tir-dò là Vu-ong-Lâng cang
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râng : « Không nên dâu. Va châng Ha-hàu-phô-mâ chira
tîrng ra trân ; nè'u nay phú lây viêc lôn, thi at không
xong. VS lai Gia-câc-Lirçmg tiic tri da mini, rô thông
thao lirçrc, châng nên khinh dich. » Ha-hàu-Mâu nat rang :

«
Thë khi Tir-dò cô giao thông vài Gia-càc-Lugng mà

muôn làm nôi irng châng ? Toi theo cha tôi hoc tâp thao
lirçrc tir nhô tód lón, sao ông lai dâm khi tôi nhu* vây kia ?

Này, nëu tôi bât sông Gia-các-lirong không dang, tôi Ihë
không tra vë dây.» Vircmg-Lâng không dâm nói nira. Ha-
hàu-Mâu tir già Tào-Buê, di ngày di dêm thang tó*i Triràng-
an, dieu khiên câc dao binh ma noi Quang-tây hcrn hai
murcri muôn mà cu* dich vài Khong-Minh.

Av là :

ÿ muôn bqch-mao c'âm tir&ng-si
y

Té ra huynh-viêl giiï binh qugên.

Mu5n biët thang bai thè nào, hây xem hoi sau phàn
giài.

CÛU THÂP NHJ HÒI

Triçu-tiï-Long, ra sire chém nam tirâng,
Gia-càc-Lirçmg dung tri lag ba thành.

Nói vë Khong-Minh dam binh thang tôi Miëng-diro'ng,
di ngang qua mô cua Mâ-Siêu thi khiën Mâ-Bai de tang,
roi Khong-Minh bon thân ra dirng te. le ròi thi tra vë
trai mà thircmg nghi tan binh. Ke lay quân sâo ma bào
râng

: « Nguy-chüa là Tào-Duê sai Phô-mâ là Ha-hàu-Mâu
diëu khiên càc dao binh ma Quang-trung mà cur dich.»
Nguy-Giêng dâng ke râng : « Ha-hàu-Mâu là con nhà cao
lirong, dâ yëu duÔi, lai không muu mô, tôi xin lânh nàm
ngàn binh ròng, noi theo dirông Bao-trung, bât tir Tàn-
lânh mà qua phia Bông, vào hang Tÿ-ngo-côc mà qua plüa
Bác; di nhur vây chira loi mirai ngày ttii da dën I riròng-an.
Ha-hàu-Mâu thây binh thoat tôi nhir vây at là bô thành mà
chav qua Bê-càc; chirng ây tôi bât tir phirerng Bông mà kéo
tó’i, con Thira-tiró’ng giuc dai binh noi theo Tà-cô'c mà tan
phàt, Làm nlur vây thi dânh Hàm-dirang trong môt trân
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ât xong. »
Kbòng-Minh cuòi râng

: «
Xy không phái là k?

van toàn dàu, nguai khi bên Trung-nguyén không cô
nguài giôi sao ? Nëu làm nhu

1

vây, chang may mà cô
nguài dâng kë, khiên chân duàng nui mà giet, thi châng
nhùng là nâm ngàn binh dó bi hai mà tbôi, lai côn lut bàt
nhuê khi cua ta nùa. Kë ay ta quyët không dùng.» Nguy-
Giêng nói : « Nëu Thùa-tuàng cù theo dai lô mà tài, nô
at kéo kët binh ma Quang-trung mà nghinh dich, nhu vây
thi mat nhiëu ngày già, biët chùng nào moi lay Trung-
nguyên dâng. »

Kbòng-Minh nói : « Ta cù theo ngâ dai-10,
di duóng bàng thang le nào lai không tháng sao ? » Bèn
không dùng kë cua Nguy-Giêng. Nguy-Giêng mat buòn dàu
dàu. Khòng-Minh sai nguói hoi Triêu-Vân tan binh.

Nói vë Ha-bàu-Mâu h Truàng-an, nhóm het các dao
binh ina tai dó. Lúe áy có dai-tuóng bên Tây-luang là
Háng-Búc, hay cam mot cây búa lón có súc cu nôi muôn
nguói, dan tàmmuôn Khuang-binh den dó mà ra mât Ha-
hàu-Mâu. Ha-hàu-Mâu câ mâng, bèn trong thuàng roi
khiën làm Tiên-phuông. (Nguyen Háng-Búc cô bon nguài
con trai, thây dëu tinh thông vô nghè ; con trai làn là
Hàng-Anh, con trai thú hai là Hàug-Biêu, con trai thù
ba là Hàng-Qnÿnh. con trai thù tu là Hàng-Kÿ.)

Hàng
-

Bi'rc vàng linh dàn bon ngiròi con và tàm
muôn Khuo’ng

- binh, thang tài Phung - minh
- som, ke

gap binh Thuc, hai ben giàng Iran vira xong. Hàng-
Bùc giuc ngua ra tràn, bòn nguài con trai giàng hàu hai
béri. Hàng - Bue buòng Ieri mâng làn rang: « Quân giâc
phân qiioc, sao lai dám pham bà coi ta nhu vây kia ? »
Trièu-Vàn câ giân huai thuo ng giuc ngua xôc ra mà dành
vài Hàng-Bûc. ('.on trai làn cua Hàng-Bùe là Hàng-Anh,
giuc ngua ra cu, song dành chua dâng ba hiêp, bi Tri^u-
Vân mot thuang, lien rai xuô'ng ngua. Con thú hai cua
Hàng-Bûc là Hàng-Bièu, thay vây giuc ngua huai dao, ra
dành vài Triêu-Vân, song cu cung không lai ; con thù ba
cua Hàng

- Bùc la Hàng - Quÿnh giuc ngua huai kich ra
dành, ma Triêu-Vân không sa, duàng thuang không loan
chût nào ; con thù tu cua Hàng - Bùc là Hàng - Kÿ, tháy
dèo hai anh minh dành da không lai Triçu - Vân, thi cüng
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giuc rigira hum dao, xông ra mà vâv phü Triêu - Vân vào
giiîa. Giây lâu Hàng-Kÿ bi dàm môt thuong lien sa xuông
ngira. Các tirông bên trân Nguy, àp ra ciru lay Hàng - Kÿ
mà chay. Triêu-Vân dùng thiêu dà-dào mà chay ra. Hàng-
Quÿnh thàv Triêu-Vân chay, thi lâj’ cung lâp tên mà ban,
bàn luôn ba mui, dëu bi Triêu-Vân burri thircrng mà dành
vet ra het. Hàng-Huÿnh noi giân, giuc ngua mot theo, bi
Triêu-Vân ban lai môt mui, nliâm ngay giûa mat, lien sa
xuông ngira mà thàc. Hàng-Diêu tháy vâ)

T
giuc ngira hucri

dao xoc tôi mà chém Triêu-Vân. Triêu - Vân né khôi, bô
thircrng gicr tay ra bat sông Hàng - Diêu mà dam vë trân
ròi lai trcr ra lay thircrng mà dành nüa. Hàng-Birc thay
bon con minh dëu bi môt tay Triêu-Vân, thi dâ kinh hôn
va mât, lât dàt chay tuôt vào trân minh. Binh Tây-lucrng
van dâ nghe danh Triêu-Vân, nay tl«ây tuoi già mà có sire
nhir vâv, thi không ai dàm cir dich, hë Triêu-Vân dën
dàu thi binh ay dëu chay tir tán hët. Triêu-Vân mot
ngirôi mot ngu-a, qua lai xung dôc, duerng nhir vào chb
không ngirôi.

Bang-Chi thay Triêu - Vân tron thâng nhir vây thi giuc
binh thang tôi, chém giët mot trân, binh Tâv - lircrng câ

loan, va chay tir tàn. Hàng-Birc chût nira dâ bi Triêu-Vân
bat sông, nên phâi bô giàp bô ngua trôn thëo quàn - sï

chay bô mà trôn.

Triêu-Vân và Bang-Chi thâu binh vë trai, thi Bang-Chi
mâng cho Triêu - Vân rang : « Tirông - quân tuoi dâ bây
mimi mà côn manh me nhir truôc. Nay lai chém dâng,
bôn tirông noi trân, thièt là the gian hâng hiru. » Triêu-
Vân nói : « Thíra - tirông goi tôi tuoi già, ÿ không muÔn
dung, cho nên tôi môi ràng sire cho rô tài minh. » Bèn
khién nguôi giài Hàng - Diêu và thân bào cho Khong-
Minh hay.

Nói vë Hàng-Biic bi thua trô vë, khóc lóc mà tô thuât
vói Ha-hàu-Mâu. Ha-hàu-Mâu dam binh ra cir vôi Triêu-
Vân. Quân thâm bào cho Triêu-Vân hay. Triêu-Vân dan
môt ngàn binh tôi tai Phung - minh - son mà bÔ thành
trân thë.



999 —

' Lúe áy Ha-hàu-Mâu dàu dôi kim
-
khôi, tay càm dao

1er î, minh cò’i rigira kim, dúng neri da'ó’i cù, xeni tháy
Triêu-Vân giuc agira hiicri thircmg, qua lai rung ruoi thì
ÿ Ha-hàu-Mâu cüng nnion ra dánh. Hàng-Birc nói: «Triêu-
Vân giet hët bon dira con loi, tbù ây 3ê nào không trâ?»
Bèn giuc ngira buoi búa xôc ra ma dánh Triêu-Vân.Triêu-
Vân noi giân, xông ra dánh mói ba hiêp, thi dâ dâin
Hàng-Bùc thàc nhào xuóng ngira, roi lai giuc ngira thing
tói mà dánh Ha-hàu-Mâu. Ha - hàu - Mâu bèn lât dât vào
Irán, Bang - Chi giuc biiih dánh nhàu, binh Nguy bi tliua
mot trân nûa, túng phâi lui lai bon mirô'i dam mà dóng
trai.

Bêrn ây Ha - hàu - Màu tliirong aghi vói chu* - íiróng

rang : « Tòi ngtie danh Triêu - Vâu da lâu, nhu-ng mà
chira túng tháy mat. Nay tháy va dâ già câ mà con
anh hùng nhir vây thi moi tin chuyên Birong - duong
Truòng

-
ban là thiêt. Nhu vây không irguôi cu noi

biei lieu làm sao ? i Con cûa Trinh - Duc là Trinh - Yô
dirong làm Tharn - miru, tháy vày thi dâng kè' rang :

« Tòi dàm chic Triêu-Yân là riguòi hûu dông vô mira,
viêc ây không càn gì phâi lo. Ngày mai dây, hé khi Bô-
doc dan binii ra, thi phâi piiuc binh liai bên, roi Bô-doc
ra trân giây lâu, thi lui lai mà du Trtêu-Yân rupt theo
cho dên chô phuc binh, roi Bô-doc lên nui chï buy cho
quân ma bon phia àp lai vây phü thi ât là bât dâng Triêu-
Yân cho ci Ing không. » Ha-hàu-Mâu nghe theo, bèn
khien Bong-Hi dan ba union binh mà phuc noi phia ta ;

Tiét-Tàc dan ba niuòn binh ma phuc noi phia huu. Hai
ngiròi áy vâng lin h dam binh ra di.

Ngày thir Ha-hàu-Mâu sua sang binh ma, puât cò gióng
trong mà kéo teri. Triêu-Yân va Bang-Chi ra trân eu
dich. Lúe tháy Ha-hàu-Mâu thì Bang-Chi nói vói Triêu-
Vân râng

: « Horn qua binh Nguy dâ tliua mà chay, nay
lai tói nua, át cô muu trá chô’ chang không. Lâo-tuông-
quân phâi phông cho làm.

» Triêu-Yân nói : « Thàng con
nit miêng con bòi sua, có du gì dàu ma nói ? Tói bat nò
nói ngày nay cho mà coi. » Bèn giuc ligua mà xông ra
tran. Tuóng Nguy là Phan-Toai giuc ngua ra dánh, ckua
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dàng ha hiêp thì da quat ngira chay dài. Triêu-Vân giuc ài

ngtra duòi theo, tàm vièn cbièn-tiróng bèn Nguy-tràn, àp

ra moi hroc mà cu* veri Triêu-Vân, de cho Ha-hàu-Màu
chay triróc, ròi tàm viên chièn-liróng cüng chay theo sau ;
Triêu-Yân thìra thë theo nà, chém gièt mòt tran rat du-,
Bang-Chi lai Unie binh theo nira. Bèn khi Triêu-Vân vào
chô trong dia ròi, thì nglie bou phia la-ó vang-vày, Bang-
Chi vói va quày binh trò* lai, thì thay bên ta có Bòng-Hi,
ben hfru có Tiët-Tâc, hai dàu dánh dòn lai, Bang-Chi binh
it giâi ciru kbông nói. Triêu-Vân bi vày vào giira vòng
binh, dông xung tày dot mà ra khóng khòi. Binh Nguy vày
phû càng làu càng dàv, ma thu ha cira Triêu-Vân con có
mòt ngàn ngiròi, con dirong chém gièt tai duói góc nói,
thay Ha-hau-Màu d trang dtrng trèn nói mà chi cho tam-
quàn, hê Triêu-Yân chay qua phia nào thì càm có chi qua
phia nay, dang cho quân-sï rirol theo mà vày hoài. Yì vày,
Triêu-Vân xông ra khóng dang, bèn dan binh thang lèn
trên nui ; lèn tói nfra nói tlù lai có quàn giu* imi lâng cày
và dà xuóng rai nhieu, cho nên Triêu-Vân lên kbông dang.
Boi dó, Triêu-Vân chém gièt tir già thình cho dën già dàa,
nhirng mà ra khóng khòi dang ; tùng phai xuong ngira mà
nghï ; chà dën trâng moc se dánh nüa.

Triêu-Vân mài vira coi giàp ngòi nghi giày plmc thì thày
trâng da moc lên. bon phia dèn duot lòa trài, lai nghe
chuông trong vang day, tén ban nlm mira, binh Nguy kéo
dèn mà la ló’n rang : a Triêu-Vân pliai dàu elio som ! »
Triêu-Vân lât dât mâc giáp lên ugna mà cu* dich. Giày
lâu bon phia quân-sï âp lai càng dông mà càng gàn, tên
ban nhu* mira, ngirài ngira khóng dâm tài. Triêu-Vân
ngfra mat lên trài mà than rang : « Ta khóng chju già cho
nên mài piiâi thàc lai chou này ! » Xây dâu phia dông-
bâc quân ó vang dày, binli Nguy vô' chay Ion xôn, tháy có
inôt dao binh kéo dën, tiróng di dàu càm cây-xà-mâu,mà
du-ài co ugna có treo mot câi dàu ngiròi. Triêu-Vân xem
lai thì là Tru*ong-Bào. Trircrng-Bào chay tài mà ilei vài
Triêu-Vân rang : « Thira-tiràng e Lâo-tiràng-quân có deu

so* sáy cho nên sai toi dam nàm ngàn binh ra dây mà
tiëp irng. Bi doc dàng tói gap tiróng Nguy là Tiët-Tâc toi
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da giët nó mà treo dàu noi co ngira dây. » Triêu-Vân câ
màng, bèn hièp sire veri Tnrcrng-Bào mà kéo ra noi phia
tây bac.

Lúe ày lai thay binh Nguy bo giào mà chay lón
xòn, có mot dao binh la-ó om-sòm mà kéo tói, tuóng
di dàu mòt tay càm thanh-long-dao, mot tay xàch
dàu nguôi, Triêu-Vân xeni ra tbì là Quang-Hung.
Quang - Hung nói vói Triêu - Vân rang : « Tôi vâng
link Tu ira - tiróng, dàn nam ngàn binh ra dây tiep
irng tiróng-quàn. Bi doc dàng lai gap tiróng Nguy là
tìong-Hi, tói chém mot dao lay thu-câp ma xàch theo
dây. Thùa-ttróng cüng tlieo sau mà dën.» Triêu-Vân
nói : « Nhi-vi-tiróng-quàn da làp cóng lón rói, sao khóng
nhon dip dánh riët, bât cho dang Ha-hàu-Mâu mà dinh
viêc lón di cho rÒi.» Trircrng-Bào nghe nói, bèn dân binh
di triróc. Quang-Hirng nói : « Tôi cüng di làp công niïa.»
Bèn dàn binh thang tôi. Triêu-Vân nói vói quân-sï rang :

« Hai dira ay dëu là châu ta, mà con muón ra dành công
thay ; ta là tlurçrng - tiróng cua Triëu-dinh, le nào lai
không kip hai dira con nít ay sao ? Bày gió’ ta tinti lieu
mang già này mà dën omi cho tièn-de.» Bèn dàn binh
thing tói.

Bêm ây binh cua Triêu-Vân, Quang-Hirng và Trircrng-
Bào, ba dàu dành ép, Bang-Chi lai dân binh tiëp irng,
chém giët binh Nguy thày nam dày nói, màu chay diróng
sông. Ha-hàu-Mâu hü'u dông vô muu, lai thêm tuoi nhô,
chira tirng chinh chien, thâv quân minh lôn-xôn nhir
vày, t hi làt dàt dam mot tram tiróng manti mà chay
qua Nam-an. Quân-sï không có chu-tiróng thi bô mà
chay het.

Quang-Hirng Tru'o’ng-Bào hay dang Ha-hàu-Mâu chay
qua Nam-an, thi di ngày di dèm mà rirçrt theo.

Ha-hàu-Mâu vào thành khiën dóng cùa lai, roi cat
ngirôi canil giü nghiêm nhac. Quang-Hung Truong-Bào
ruçrt dën Nam-an thi phân binh vây chat thành ây. Ke
lây Triêu-Vân dam binh dën nira, ba dao binh ây hiêp sire
mà công thành. Giây lâu Bang-Chi dam binh dën nira, bÔn
phia vây phu cho dën mirôi ngày mà plia thành không noi.
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Khi áy Triêu-Vân, Quang-Himg Trirang-Bào và Bâng-
Giii duo

1 ng cô nghi kê công thành, xâ}r cô quân bào rang:
« Thira-tiràng de hâu-quân dòn neri Miëng-duang, ta-quân
dòn neri Dcrang-bình, hiru-quân dòn neri Thach-thành,
con Thira-liràng bòn than dan trung-quân mà dën dây.»
May ngirôi áy nghe bào nhir vây, làt dât ra riràc Không-
Minh mà tô viêc công thành không noi. Khòng-Minh lên
xe nhô, thang tôi bên thành, dirng nham mot hòi, ròi tra
vë trai nhóm liet chir-tuàng mà rang : « Quân này hào
thành liiem gay, công phà không de, mà ÿ ta không quyet
n o'i thành này, bon ngiroi nëu à dây mà công thành hoài,
chang may binh Nguy phân ra mà tôi là}’ Hôn-trung,
thi binh ta ât là mang nghèo.» Bang-Chi nói : « Ha-hàu-
Mâu là phô-mâ bên Bâc-nguy, nëu mà bat dang nguài áy
thi là lian chém tram tiróng ; nay dâ vây va tai dây, le
nào lai bô mà di sao ? »

Khòng-Minh nói : « Ta dâ cô kë
roi, cho này phia tày giâp vói Thiên-thuy-quân, phia bac
giâp vói An-dinh-quân, song không biët hai cho áy ai lam
tháí-tbú;» Quân thàm tlura rang : ce

Thái-thú Th èn-thuy-
ejuân là Mâ-Tuàn, con rí’hái-thú An-dinh-quân là Thôi-
Lnqng.a Khòng-Minh câ màng, kêu Nguy-Giêng lai mà
dan rang : ce Nguroi phâi làm nhu* vày nhir vày » Lai
kêu Quang-Hirng Trirang-Bào lai mà dan rang : « Hai
ngirai pliai làm nhir vày nhu* vày » Lai kêu bai tên
quân tâm-phùc mà dan rang : « Hai dira bây phâi làm
ninr vày nhir vày....» May ugnai den lânh kë dam binh
ra di.

Con Khòng-Minh thi a ngoài thành Nam-an, doc quân
dam cui dën chac neri bên thành mà doi rang dot thành.
Binh Nguy thay vây, thây deu cuòi ngát.

Nói ve Thái-thú quân An-dinh là Thôi-Lirçrng, nghe tin
Ha-bàu-Mâu bi vây nai Nam-an, thi dam long lo ser lâm,
bèn diêm quân ma uó’c chúng bon ngàn, hiêp sire mà giâ
thành ay. Xâv cô mot ngirôi tir phia nam ehay dën, mà
nói cô viêc ca mât. Thôi-Lirçrng kêu vào thi ngirôi áy dàp
ràng: «Tôi là Bùi-Tir, tiróng tâm-phùc cua Ha-Hàu Bô-doc.
Nay vâng lài Bô-doc, sai tôi dën quân Thiên-thuy và An-
dinh mà càu ciru. Bây già quân Nam-an bi vây rat gap,
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moi ngày den có noi lira làm hièu, ngó chìrng binh cua
hai quàn dën cìru mà không tháy gì het. Vi vây, Bó-doc
sai toi xòng vày, den dây mà cáo cap, xin Thái-thú xuát
binh noi dèm nay, den dó mà làm ngoai rrng ; he Dò-doc
thay binh cua hai quàn dó thì ngirói ma eira thành ra mà
tiep.» Thôi-Lirçrng hôi

: « Vày chó có ti er cua Bó-dóc
chang ? » Bùi-Tir lay plicng. tuo1

giau trong mìnlì, mò bòi
iról het, mà trao elio Thôi-Lirçrng xem. Thôi-Lirçrng già nhe
nhe mà xem, chir dang ehii mat, xem ròi thì tha dà ràch
hët ròi. Bùi-Tir xin dòi ngira, khàc, ròi thang qua Tliièn-
thuy-quàn.

Càch vài ngày lai có quàn bào vói Thôi-Lirçrng rang :

« Quan Thái-thú quàn Thiên-thuy da kiiòi binh mà di
cìru Nam-an ròi. 'Ngirói lai có dan quan Thái-thú mau
mau khai binh ciru úng. » Thôi-Luçrng thirong nghi vó’i

các quàn. Càc quan nói : a Neu không cú'u viên. thì mat
Nam-an và Ha-Hàu Pliò-ma phâi thàc ; nhir vây at toi
ve Thái-thú ; the nào cüng phâi cú'u vieil moi dang.»
Thôi-Lirçrng diêm binh ra di ; de cho quan van ó lai giü-
thành.

Thôi-Lirçrng dam binh ra di, xa xa xem tháy lira cháy
lòa trò’i, thì lai giuc binh thang tói elio mau. Con chìrng
nani mirai dam thì tói Nam-an, xây nghe quàn ó vang
vày lai có quàn bào rang : « Phia triróc có Quang-Hirng,
pliia sau có Trirong-Bào chàn hët hai dàu, không con tói
lui ¡lira dang. Con quàn si An-dinh tiiì dà chay tron tir
tàn hët nhiëu làm. » Thôi-Lirçrng câ kinh, bèli dàn mQt
tram quàn, lien thác dánh nhàu, chay theo diróng nhò
mà ve An-dinh.

Vë den bên thành, thì quàn tren thành bau xuó'ng nhir
mira. Tiróng Thuc là Nguy-Giéng dirng tren thành mà
nói lón rang : « Ta da lay thành ròi, sao con chira dàu

sóm ? » (Nguyèn lúe ây Nguy-Giêng già làm quàn si An-
dinh, nira dèm gat mò eira thành, binh Thuc ào vó mOt
lirçrc, cho nèn lay dang thành ày.)

Thôi-Lirong câ kinh, làt dàt chay qua Thièn-thuy-quàn.
Di chira dang mót dòi diróng, thì thay triróc mat mOt
dao biuh giàng ra, mà noi dirai có lai có Khòng-Minh,
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dan bich khan tròu, tay cam quat long, minb mac áo rông,
ngòi noi trên xe nhô. Thôi-Luong quay ngira mà chav
tro lai. Quang-HirngTrirong-Bào hai dàu dánh dòn lai
mà kèu lem rang : « Thói-thái-thú, phâi dàu elio mail. »
Thôi-Lirqng tháy vây, hat dat dï pliai dàu Không-Minh.
Không-Minh dac vë dai trai dùng lê thuong-tân mà thët
dâi, roi hôi Thôi-Lirqng rang : « Quan Thâi-thü Nam-an
cô giao hâu vói túc-ha châng ?» Thôi-Luong nói : «Nguòi
ay là em cua Dirong-Thu, tên là Dirong-Lâng, mà lai kët
ban vói tôi rat hâu. » Khòng-Minh nói : « Nav tôi muôn
cây tiic-ha vào thành nói vói Dirong-Lâng, mà khiën va
bât Ha-hàu-Mâu, dâng châng? » Thôi-Lirqng nói

: « Neu
Thira-tirouig muon cho lòi di, xin hay tarn lui quàn má,
dang tôi vào thành mà nói vói va. » Khòng-Minh nghe
theo, lâp tire truyën linh lui hinh hai *miroi dam mà ha
trai.

Thôi-Lirqng mòt ngirói mót ngira thang dén bèn thành
mà kèu mó eira. Quàn trên thành ma eira elio vào. thj
Tnói-Luqng to thuât viêc ây cho Dirong

-
Lâug nghe.

Dirong-Lâng nói :
«Bon ta mang on Nguy-chûa rat ! âu, no

nào lai piiân sao ? Bây giô lay kë làm ké thi hay hon.»Bèn
dac Thôi-Lirong ra mât Ha-hàu-Màu mà tô viêc ây. Ha-
hâu-Màu hôi rang : « Pliai dùng ke ehi ? » Dirong-Lâng
hôi : « Dê tôi dâng thành, gat binh Time vào. Roi sê

giët nó tai dâv. » Thôi-Lirong khen pliai, bèn trô ra mà
nói vói Khòng-Minh rang : « Dirong-Lâng chili dâng cira
thành elio binh Thira-tuóng vào, ÿ va cüng muôn bât
s6ng Ha-hàu-Mâu mànap,rigai vi thu-ha cua nó nliiëu
ngirói trâng-sî, cho nên không dâm khinh dông. »

Không-
Minh nói : « Viêc ây rat dé. Bây gió eó mot tram
binh cüa tùc-ha moi dàu, vâv thi trôn turóng Thuc
vào bon quân ây, kéo vào thành, mà phuc noi dinh
cua Ha-hàu-Mâu. Ròi lai lien vói Dirong-Lâng rang : Chô
dën nîra dèm, sê ma cira thành mà làm 1\’ irng ngoai
hiêp. » Thôi-Lirqng nghï thàm rang : « Neu ta không dam
binh Thuc vào thành, at là Không-Minh sanh nghi. Vây
phâi dac nó vào thành, ròi sê chém nó, nói lira làm hiêu,
dâng gat Không-Minh vào thành mà giët luôn thi tien
ban. » Nghï nhtr vây, bèn h<ra chiù vói Không-Minh,
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Kliông - Minii lai dan rang : «
Bê ta sai tiring than - tin là

Qnang - Hirng và Truong - Bào then tiic-ha mà vào triróc,
cir nói dói rang : Cihi - binh kéo vào, dàng cbo an lòng
Ha-hàu-Mâu, ròi se noi lua làm hiêu thì ta bon thân dan
binh vào thành mà bat né. »

Lúe av vira buoi huÿnh-hôn, Quang-Hmig Truong-Bào
lânh loi mât ke cua Khong-Minh, lèn ngira trôn theo
quàn An - dinh, ròi theo Tuoi - Lirçrug mà dën bên thành
Nam-an. Dirong-Lâng o trên thành mà hôi rang : « Quàn-
sï o dâu mà dën dây ? » Thôi-Luqng nói : « Binh An-dinh
dën ciru thành này.

» Tliôi - Lirong ban mot miri tên vào
thành, mà trên mili tên ay cô buôc mât tho rang :

AVit/
Gia-càc-Lirçrny sai hai tircnig imo pluie trong thành, muori
làm ly ühg ngoqi hiêp ;

châng nên rut rit mà liée lâu ccr
mira, dur cho uào phü roi sê Unh. Diráng - Lâng xem tho
ay roi, thi ra mât Ha-hàu-Mâu mà to thuàt vièc â'v. Ha-
hàu-Mâu nói

: « Gia-càc Lirong da trúng ke ròi, p h ai khiën
mòt tram dao-phu-thii pluie noi trong phü, ehù‘ liai tiróng
av theo Tnôi-thài-thii vào dën cira phu thì dóng cira lai
mà chém phóc di, ròi së noi lira làm hièu, gat Gia-các-
Lirong vào thành mà liât va. » Sàp dal mini kë xong ròi,
thì Dirong-Làng Irò’ ra lèh thành mà rang : « Ni-'u qua là
quàn ma An-dinh, ttò ta cûng nên cho vào. » Quang-
Hirug theo Thói

-
Lirqng mà di tru'ó’C, 1 ruong -

Bào thì à
sau. 1.) irong - Lang xuông thành mà nghinh tiëp lai cüa.
Quang-Hirug ciiém mot dao, Üirong-Lâng lien nliào xuông
ngu* i. Ttiôi - Lirong câ kiuh, là t dàt quàt ngira mà chay.
G hay dën càu treo thi Trirong-Bào nqt lôn rang : « Tac-tir
cho chay, quï-kë cua ngiroi nhir vày, le nào lai gat Tl'ôa-
tirông ta dàng ? » Bèu dâm Thôi - Lirong mot giào, lien
uhào xuông ngu-a. Quang - Hirng chay luôt lén thành mà
nôi lira, binh Tnuc bon phia âp lai, Ha-hàu-Mâu tro tay
kliong kip, mô cira phia nam mà kéo ra, xay cô môt dao
binh xòng ra dòn diròng, luóng di dàu là Vuong - Binh ;
mó^i dành mòt liièp, liti Virang-Bình da bat sông Ha-hàu-
Màu noi trên ngira, kÿ dir quàn -

sï dëu giet hët. Khòng-
Mina vào Nam-an, chièu du 6à - tành, khóng pham maylong, dur - tiró’iig dàng còng xong ròi, thì Khòng

- Minh
khiën giam càm Ha - bau - Màu noi tù-xa. Bang - Chi boi
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rang : « Có sao Thíra - tiróng biet Thôi - Lirgng là trá ? »
Khong-Minh nói : « Ta da biet nó không v muon dan, nên
ta co ÿ khien nó vào thành, dang nó lô bày vói Ha-hàu-
Màu, lay ke làm kë ma gat lai ta. Khi ta thây nó tói thi
dâ biet râng trá roi, cho nên lai khien hai tiràng di theo,
cho an long, nëu nó mà cô long thiêt, at là câng tra, con
nó hàn-hà nghe theo nhu' vây, a y là nó sa ta nghi, ÿ
nó lai có nghï rang : Olà cho hai tiróng vào thành thì se
kéo ra mà giët. Ta da dan dò nhi-tuóng tính sóm tai noi
eira thành. Chác là trong thành không có dir bi, quân ta
theo san mà xuât kÿ bat y, công kÿ vó bi, thi ât thành
công. » Chir-tiràng nghe nói deu bài phuc. K; ong-Minh
nói : « Nguài gat Thôi-Lirgng dó là hgiròi tâm phúc cûa
ta, tên là Bùi - Tu**già làm tuong Ngu\

-
dó. Ta lai cô gat

Thiên-thuy-quân nfra, hôm nay hay con chira rò thè nào.
Ay vàv, bày già phai thìra thë den lay thành ày. » Ben de
Ngô-Ÿ a giir Nam-an, Lirn - Barn a giù’ An - dinh the cho
quàn-sì cûa Ngqÿ-Giêng qua lày Thièn thüy-quân.

Nói vë quan Thái
-

thú quân Thiên - thuy là Ma - Tuân,
hay tin Ha - hàu - Mâu bi vây tai thành Nam - an, thi
nhôm hët vân-vô bà quan mà thiromg nghi. Luang-Tir,
Lirang-Kiën và Doân-Thuàng dëu nói : «

Ha-fcàu-phô-mâ
là kim chi ngoc diêp, nêu không dën ciru mà có deu chi

sa say, ât là không khoi toi làm nga, sao Thái-thú không
khai bon bô binh mà ciru irng? » Khi dirang thirang nghi
cùng nhau, xây cô quân bào rang : « Ha-hàu-phô-mâ sai
tiráng tâm-phùc là Bùi-Tir dën.» Mâ-Tuân khiën cho
vào, Bùi-Tir vào trinh tà công-vân cho Mâ-Tuân xeni mà
rang : « Bô-doc sai tói di eau binh Thiên-thüv và An-dinh
dën ciru Nam-an.» Nói ròi thì di lien.

Ngày thir lai cô quân bào rang : « Binh An-dinh dâ di
triróc ròi, khiën mài Thài-thù hôa-toc dën dó mà hòi
iiiêp

- » Mâ-Tuân vira muon khai binh, xâv cô mot ngirôi
birò’C vào mà nói lón rang : « Thài-thù dâ làm kë cûa
Gia-càc-Lirgng ròi 1 » Xeni ra nguói áy thì là Khu'ang-
Buy tir Bà-Uàc. fNguyèn ^cha cûa Khirang-Buy tên là
Khirang - Huÿnh làm eh ire Cóng-tào nai Thiên-thûy

; vi
lue giâc Moi mà phài tù tràn. Khuang-Buy hoc du càc
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sách, mà lai tinh thòng vò nghé binh tho\ *Nuòi me
chi hiëu, nhfmg ngiròi trong quàn dëu kïnh. Sau lai làm
dure Trung-laug-tiróng xein xét vièc quàn trong dao
binh ay.)

Ngàv ay Khurang-Duy nói vói Mâ-Tuân rang : « Mài
dây, tôi có nghe Ha-hàu-Mâu that trân, bi Gia-cáe-Lirgng
vây liai Nam-an, binh dóng rat dày, nuóc nhï không lot,
le nào lai có ngiròi ra khôi trùng vây mà dén dày sao ?

Va lai Bùi-Tir nay là kê vò-danh-ha-tu'óng, thuò* nay
chira tirng Lháy mat, lai thêm quân bâo-mâ bên An-dinh
thi không có công van ; láy dó mà suy thi châc là ngirèi
ay là tiró’ng Thuc, già làm tirô’iig Nguv mà gat Thái-thú
ra khôi thành roi, âl là trong thành không ngna, chirng
áy nó moi kéo binh Phuc ra mà láy thành Thiên-thuy
này.» Mâ-Tuân nghe roi thi tïnh ngô mà rang: «N'éu không
có lòi Bá-Uó’c thi tôi dâ làm gian ke roi.» Khuong-Duy
cuòi rang : « Tnài thü clió lo, tôi có mot kë bât Gia-càc-
Lirçrng và giâi vây Nam-an nhir ciicri.»

Ay là:
Quyet sách át nhàni taij quyët sách,
Vàn-trù Ini gap kê uân-trù.

Chira bi t kê ay thè nào, hay xeni hôi sau phân
giâi.

BÇ CTO THÂF TAM HÒI

Khmyng-bá U&C chin dan Khòng-Minh,
Vô-khanh-Han mtmg time \ ivomg-Lâng

Luc ay Khircrng-Duy dâng kë vói Mâ-Tuân rang : «
Châc

là Gia-câc-Lirçmg phuc, binh no'i sau thành, gat cho binh
ta ra thành, dâng có thira hir mà doat thu thành này ;

tôi xin lânli ba ngàn binii ?nà phuc no’i yëu lô, con Thái-
thú tliì kéo binh ra cira mà di châm-châm, di chirng ba
muoi dam thi trô lai, ngô chirng ngon lira làm hiêu, liai
dàu dânh dòn lai thi at thành công. Nëu có Khòng-Minh
dën dây, do va chay dirông nào cho khôi tôi bât.» Ma-
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Tuán nglie theo. ben phát binh cho Khircrng-Duy lám
theo kë áy, ròi lai di veri Lircmg-Kien dan binh ra thánh
ma cher, dé cho Lircrng-Tu* va Doan-Thuóng giu thánh.
(Nguyén Khong-Minh có sai Triêu-Vân dam mot dao binh
piiuc neri diróng núi, chà cho binh ma Thiên-thüy ra khôi
thánh ròi thì se thira hir mà láy thánh.)

Ngàv áy ejuân thám báo vói Triêu-Vân rang : « Quali
Thái-thú quân Thiên-thuy dâ dan binh ra khôi thành ròi,
de cho quan van a giir thành tri mà thôi.» Triêu-Vân câ
màng ; bèu sai ngiròi thông tin vói Trirong-Dirc và Cao-
Tiróng, kbiéu dón Mâ-Tuân mà dánh. (Hai tuóng áy cüng
là Khòng-Minh khiën du* bi mai phuc.)

Nói vë Triêu-Vân dan nam ngán binh lliang tói thánh
Thiên-thuy mà kêu lón rang : ce

Ta là Thiróng-scrn Triêu-
tir-Long dày. Nëu chiing bay biët rang mac kë, thi mau
mau dâng nap thành tri, cho khôi bi giët. » Luerng-Tir
dirng trên thành, nghe nói nhu* vây thì cuòi lón rang :

« Ngircri dâ mác miru Khu'crng-bá-ü’óc mà con ebua biët
sao?» Triêu-Vân vira muôn doc quân công thành, xay
nghe tiëng la dây dát, lira ciiáy vang trói, có mot viên
tiêu-tirông giuc ngira lurcri tlnrong xoc tói mà bòi rang :

<*
Ngucri thay Khiroriig-ba-Uoc dây châng ? » Triêu-Vân

htreri thnerng cir djeh. fìành dang vài hiép, Triêu-Vân
biët sire Khirong-Duy thi câ kinh mà nghï thàm rang :

«
Ai dè chô nàv mà lai có ngirói nhir vây ? » Khi duxrng

giao chien, xây dâu Mâ-Tuân và Luong-Kiën dam binh
trô* lai. Hai dâu dánh ép, Triêu-Vân luông diên tho dich,
timg pbâi dông xung tày dôt, mà duông dan binh mà chay.
Khircrng-Duy giuc binh truy câng. Nhó có Truerng-Durc và
Cao-Tirò’ug xóng vâv ciru irng moi thoât khôi dang.

Muôn biët vièc the nào
xin coi tiëp qua cuôn 2k thi rô.



TINH ME DUYEN CON

TÚC LÀ :

Me <yi con muon lay chòng.

(Tác già :
TRTONG - MINH - Y)

Tir be màng sào pilli, chung quanti cira dóng then gài

van thói nhà bang tuyët xua nay, vtràn xuân ban ngân
rào cbiin kliôn lot, chini rü ban ngoài tiëng ng! e chéo
chét, dêm trâng tiianh gió thòi lay rèni, bóng bang - nga
liët mat tròni xeni, nhìn vói bóng mà then cùng chi
nguyèt. tìàu dàm goi mình là trirc liêt, dêm xuân tini da
quà dò tuàn rám :

ngòi dêm thàm mà fu on g den on thâm,
chanh nlió

1
tuoi xuân già hüyên y eu ; biët sao dang dën

bòi chü’ hiëu, tlfân lieu - bo nghï phàn càng tlniang, dâ
chira ròi chï van to’ viran, dang dur lie il mat câu lin h

liai dàu trou, nghe véo vât tiëng ve kêu thânh thot, tirang
nièm riêng nghî dën càng dau, kiioân canh tràng tiêm
lung dàu hao ; giâ'c xuân tînh ròi say, say ròi lai tïnh ;

chôi chè
1
dây tinti toan, toan tînh, dim nani cauli tran

troc cùng mot mình, me tiurc nghe bèli boi sir tình, lai
gàn boi nir nhi hà có’ ? « Nlion sao con dài than van tlia ?

nhan suo mà con ri ra gioì hòng, vày con ? »

— Me òi ! Con muon lay chòng ! me ngòi dây con nói
ubò tình riêng vói me, ta dào chi thàm thi me cha djnh
le, me ói ! con muon sao mà muòn goni muon gilè, con
inàt-mò khi tinti khi mè, ngòi eira càt phòng kliuè chò*
diri, nào dièp sii- tin hòng khóng qua lai, nói niró’c nay
con ngiiï cüng buòn thay, cupe muon chòng ai cung nhu-
ai, gài ta mà lai ugna nghe semi sao ? âu -duong nâi t bien
dia co kim chi dao, nhi nêu chòng nên va, thât thë gian
duyên kiëp chi thirò’ng, nào pliai con duc dâ tràn duyên,
tirang khi con nân ni hô hang cùng thë me, coi phù the
ngày thoi dira cùng le 1 cài tiëng thanh do ai giù

1
cho dang

tròn, buòn tình lieu ù mai mòn, nay con xin kê lâm tình
mç nghe.



TÌNH ME DUYÊN CON

(tiep theo)

Con righi rang : ngày thoi dira tliám thoàt, nào nhirng
ke pliong liru dai càl, ngiròi ta nhu: có ira chi màng ?

ngày ngao du dêm lai chai trâng, vui duyèn dep chòng
loan ver phung, phàn bò lièu cani be lúng túng, mình ho
mình luon chiù ir long danh, pliân bac sao ai khéo dè

dành, gain rnà phàn thanh xuàn chi bát tai ! Nam riêng
lanh ai hay phân gài, noi buòn tìnti mai lieu chi bo

- vog
sir này me da hay chira, lòng con luôn ngân liga vi chòng.
No nlnrng ngu’ói iat. phàn phai hòng, cupe xuàn luon
choàn clnróng dà làm the : nay con lay mat hoa niày lièu
da ngoài dòng hai tám có dir, xua khôi tìnb con de no’
iirong tir ; nay ai khiën thiëp elio dò

1
dan phàn bac, vi tri

tir nhi yèn tri sanh lac, diep chira theng â (Unire chi kiëu
ò. diro’n tàn -

tàn biet gòi no* mò ? ròng inày khàp khòi
Urge Idiòlig muon chai, tròng cá niròc girang chang muon
sol. Coi phù sanh ai chiù le loi, loài dièu tini san con dèi
ban, dêm tlia thót ruòt tàm may doan. giac ino màng tinti
khách thìra luòng, biét vói ai gai tàm cang truong, chang
vói tùy trót nani canh tran troc, ngòi vói bóng mà tha
than vói bóng, me òi ! Con muon mang óng trai xuong
coi tran, ngo lòi lói hòi k}

7
thièt hom, lliam lom tliir no

này cùng chang !

(Muon biet tron tick xin coi 6' ciión Xáng gành chung
tìnti già OpAO mà bàri có 0p.20 lai Tin-Dirc-Thir-Xà).





Al CAN DUNG CHU’ ?i » i
Bòn-xà có lai nhieu chu* mài nèn muon

bán ehírcú quôc-ngîr (romain corps 10), qui

an quán nào muon mua het bon-xá bán già

re.

Muôn doc ái-tinh tiêu-thuyët mà tình cao thuoiig then

nên doc Bèo mây tan hiêp, tâc-giâ Pham-minh-Kièn,

sách dàv 66 trirang, bìa dày, già 0S60.

Muón biét tiêu-sir Bao-Công và cài iài sir àn cfia ngài và

nbû-ng dirng anb-hùng mao hiem diip ngài the nào. nên

doc bô That hiêp ngù nghla in roi 1, à 3, già moi

cuôn üp.4().
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